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Heknapauus 3a cboTBeTcTBUE "EO"
Declaratie de conformitate CE
Heknapauus o cooTBeTCcTBUU cTaHaapTam EC

Ha npoussoauTens / a producatorului / nponssoguTens
Andreas Hettich GmbH & Co. KG e Fohrenstralle 12 o D-78532 Tuttlingen ¢ Germany

C HacTosiLleTo geknapvpame Ha cobCcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye 0603HAYeHUAT ypen, BKMHOYMTENHO OLIEHEHUTE 3a
CbOTBETCTBME MNPUHAOSIEXHOCTM CbIMAacHO CNMCbKa Ha MPUHAAMNEXHOCTUTE B AOKyMEHTauusaTa Ha To3u ypen,
CbOTBETCTBA Ha AMpeKTUBaTa AnarHocTuka uH sutpo 98/79/E0.

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca aparatul mentionat, inclusiv accesoriile.avand conformitatea cu
aparatul evaluata, corespunde conform listei de accesorii a documentatiei tehnice a acestui aparat directivei privind
diagnoza in-vitro 98/79/CE.

HacToswmm Mbl CO BCEW OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBMsSieM, YTO Ha3BaHHbIM MpUBOP CO BCEMW MPWMHAANEXHOCTAMM,
yKa3aHHbIMW B MpUNaraémMoM Crnvucke KOMMEKTYIOLWMX TEXHUYECKON AOKYMEHTauuu, CooTBeTCTBYeT [upekTuBe
98/79/EC o gnarHoctuke B NabopaTopHbIX YCIOBUSIX.

Bug Ha ypega / Tipul de aparat / Tun npunbopa:
TNa6opaTtopHa ueHTpodyra / Centrifuga de laborator / llabopaTopHas ueHTpudyra

TunoBo obo3HayeHue / Notatia tipului / TunoBoe HanmeHoBaHue:

EBA 270

MpoueaypaTta 3a oLeHKa Ha CbOTBETCTBMETO € U3BbpLUeHa cbrnacHo MNpunoxenue Il Ha Onpektusa 98/79/EO.
Procedeul de evaluare a conformitatii a fost executat conform anexei Il din'directiva 98/79/CE.

MeTopn oueHKkM COOTBETCTBUS OCyLlecTBnsieTcs B cooTBeTcTBUU C Mpunoxennem Il k Aupektuse 98/79/EC.

MpunoxeHun ca cnegHuTe APYrn €eBPONEeNCKN AUPEKTUBU U Hapeaou:
e [npektusa 3a mawwnHute 2006/42/EU
EMV-gupektuea 2014/30/EU
[upekTnBa 3a HMUCKo HanpexeHne 2014/35/EU
RoHS Il OupektuBa 2011/65/EU (6e3 Hameca OT cTpaHa Ha nocoveHaTa MHCTUTYLUST)
Hapepn6a (EO) Nr. 1907/2006 (REACH) (6e3 y4acTneTo Ha NOCOYEH opraH)

MpunoxeHu ctaHaapTyu:
CbrracHo cnvcbka Ha NpUIoXeHnTe CTaHaapT!, KOMTO € YacT OT AOKYMEHTaUMsTa Ha NpoayKTa.

Urmatoarele directive si ordonante europene au fost aplicate:
o Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/UE
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE
Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE
RoHS Il Directiva 2011/65/UE (fara participarea unui organism notificat)
Ordonanta (CE) nr. 1907/2006 (REACH) (fara participarea unui organism notificat)

Norme aplicate:
Conform listei normelor aplicate, care constituie parte a actelor produsului.
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MpumeHUMbIe eBponeﬁCKMe AUPEKTUBbI U NOCTaHOBJIEHUA:

Hwupektusa o mawwnHax 2006/42/EC

Iwupektusa no AMC 2014/30/EC

OvpekTuBa no HM3koBONbTHOMY 06opynoBaHuo 2014/35/EC

Oupektnea RoHS 11 2011/65/EC (6e3 y4acTus ykasaHHbIX OpraHoB)

MoctaHoBneHune (EC) Ne 1907/2006 (REACH) (6e3 yyacTus ynonHOMOYeHHOro opraHa)

MpUMeHUMbIE HOPMbI:
CornacHo crnucky NpUMEHUMbIX HOPM, KOTOPbIV SIBMSIETCS YaCcTbio cepTudmKaTa NpoayKTa.

Tuttlingen, 2016-07-20

(5 657 Hettich

LAB TECHNOLOGY

Klaus-Giinter Eberle

Ynpasuten, Director tranzactie comerciala,
Ynpasnsiowwmmn
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BanugHu cTaHpapTM U NnpeanvcaHunsa 3a To3u ypen

YpeaowT e nNpoAayKT Ha MHOIo BUCOKO TEXHUYECKO HUBO. Ton nognexu Ha LUMpOKOOGXBaTHVI npouenypu 3a nanntaHuaA
N cepTuduLmpaHe CbrnacHo cnegHuTe CTaHgapTu U NpeanncaHns B CbOTBETHO BanuaHata UM pefakuns:

EnekTpuyecka u MexaHu4yHa 6€30NacHOCT 32 KOHCTPYKLUATA U KpailHa NpoBepKa:
CrangapTHa koHcTpykTMBHa cepus: IEC 61010 (cvoTtBeTcTBa Ha cepus ctaHaaptu DIN EN 61010)
e |EC 61010-1 “Hapenbwu 3a 6e3onacHOCT 3a eNekTpU4eckn u3MepBaTenHu, ynpasnsasaLlu, perynupaiim
na6opaTopHu ypeaum - vact 1: O6wm nsuckeaHus” (CTeneH Ha 3ambpcsiBaHe 2, Kateropusi Ha npeToBapBaHe
1)}
e |EC 61010-2-010 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3mMepBaTerHu, ynpasnsBaLl1, perynmpaiim
1 nabopaTopHu ypeaun - yact 2-010: CneumanHun n3nckBaHnsi KbM NabopaTopHU ypeau 3a 3arpsiBaHe Ha
mMaTtepuanu (BanumgHu camo LieHTpodyri ¢ oTonnexHue )
e |EC 61010-2-020 “Hapen6w 3a 6e30nacHOCT 3a eneKkTpuYeCckn U3MepBaTeHW, yNpaBnsaBaLl1, perynmpaiim
n nabopaTopHu ypeam - yact 2-020: CneunanHu nanckeaHus 3a nabopatopHu LeHTpodyrm
e |EC 61010-2-101 “Hapenbv 3a 6€30nacHOCT 3a eNeKTPUYECKN N3MepBaTeSHU, yNpaBnsBaLLy, perynupaiim
1 nabopaTtopHu ypeau - yact 2-101: CneumanHun nsmcksaHusa 3a meguuunHckm ypeau (IVD) 3a gnarHoctuka
WH BUTPO*

EnekTpomMarHutHa cbBMeCTUMOCT:
e EN 61326-1 "EnekTpryeckun namepBaTenHu, ynpasnsasallum, perynupaiim n nabopaTtopHu ypeam - EMV-
n3nckBaHus - yact 1: O6LKM n3nckeaHus

YnpaBneHue Ha pucka:
e DIN ENISO 14971 “IpunoxeHue Ha ynpaBneHMeTo Ha pucka 3a MeauLUHCKUTe ycTponcraa“

OrpaHuyeHus 3a onacHu BewectBa (RoHS ll):
o EN 50581 ,TexHnyecka OOKyMEHTaLMS 3a OLeHsIBaHe Ha enekTpUYeck ypeam u enekTpoHmka CbrnacHo
orpaHuyeHusiTa 3a onacHu BellecTsa”

EBponencku gMpekTuBM BanugHu 3a npoueaypara 3a OLeHKa Ha CbOTBEeTCTBUETO:
o  [npektusa 98/79/EC 3a AnarHOCTUYHM YPEean UH BUTPO
EO-npoueaypa 3a oueHka Ha cboTBeTCTBUETO cbrnacHo lMpunoxexue Il "EO-geknapauns 3a
cboTBeTcTBME"; — COBCTBEHa Aeknapauus Ha npom3BoanTens
e [lnpektusa 2011/65/EU 3a orpaHuyaBaHe Ha M3MON3BaHETO Ha onpeaeneHn onacHu BellecTsa B
eneKkTpnYecKn ypeam n enekTpoHuka. NMpomssoamtensaT nssbpLusa NpoueaypaTa 3a CbOTBETCTBUE MpU
oueHsiBaHeTo Ha EO camo Ha cobcTBeHa OTroBOpHOCT, 6e3 Hameca OT CTpaHa Ha nocoyYeHaTa UHCTUTYLUS.

BanugHu u3stbH EBpona AMpeKkTMBU 3a MeOULIMHCKMU NPOAYKTU:

e CALL: QSR, 21CFR 820 "CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS"

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 "Medical Devices Regulations"

CepTuduumpaHa cuctemMa 3a MEHUAXKMBHT Ha Ka4e€CTBOTO CbINacHoO
e SO 9001 "Cnctemm 3a MEHUAXKMDBHT Ha KAYECTBOTO - U3NCKBAHUS"
e 1SO13485 "Cnctemn 3a MEHWIXKMBHT Ha KAYECTBOTO 32 MEAULIMHCKN NMPOAYKTU- N3UCKBaHUS 3a
perynaTtopHu uenu"

Cuctemu 3a MEHMOXKXMBHT HAa OKONHaTta cpeAa CbrnacHo
e SO 14001 “Cuctemu 3a MEHUIKMBHT Ha OKONMHaTa cpefa - cneumdukauusa ¢ pbKkoBoACTBO 3a npunaraHe”
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Norme si prescriptii valabile pentru acest aparat

Aparatul este un produs de nivel tehnic foarte ridicat. El se supune regulamentelor riguroase de verificare si
certificare conform urmatoarelor norme si prescriptii in redactarea aflata in vigoare:

Securitatea electrica si mecanica pentru constructii si verificarea finala:
Serie standardizata: IEC 61010 (corespunde seriei standardizate DIN EN 61010)
e |[EC 61010-1 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare si
laborator - partea 1: Cerinte generale” (Gradul de murdarire 2, Categoria curentilor de supratensiune Il)
e |EC 61010-2-010 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-010: Cerinte speciale impuse aparatelor de laborator pentru incalzirea substantelor
(valabil numai pentru centrifuge cu sistem de incalzire)
e |EC 61010-2-020 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-020: Cerinte speciale impuse centrifugelor de laborator
e |EC 61010-2-101 “Dispozitii privind protectia muncii pentru aparate electrice de masurare, comanda, reglare
si laborator - partea 2-101: Cerinte speciale impuse sistemelor de diagnosticare in-vitro (IVD) aparate
medicale

Compatibilitatea electromagnetica:
e EN 61326-1 “Aparate electrice de masurare, comanda, reglare si laborator - Cerinte de compatibilitate
electromagnetica - partea 1: Cerinte generale

Managementul riscurilor:
e DINENISO 14971 “Aplicarea managementului riscurilor la produsele medicale”

Restrictie pentru substante periculoase (RoHS II):
e EN 50581 ,Documentatie tehnica pentru evaluarea aparatelor electrice si electronice in ce priveste
restrictiile pentru substante periculoase”

Pentru procedeul de evaluare a conformitatii se aplica directivele europene:
e Directiva 98/79/CE privind aparatele de diagnoza in-vitro
Procedeul de evaluare a conformitatii CE conform anexei lll "Declaratia de conformitate CE" — Declaratia
pe proprie raspundere a producatorului
e Directiva 2011/65/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in aparatele electrice si
electronice. Procedeul de evaluare a conformitatii CE are loc, in acest sens, pe propria raspundere a
producatorului, fara participarea unui organism notificat.

n afara Europei sunt valabile directivele pentru produse medicale:

e SUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

e Canada: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

Sistemul certificat de management al calitatii conform
e SO 9001 “Sisteme de management al calitatii - Cerinte”
e 1S013485 “Sisteme de management al calitatii pentru produse medicale - Cerinte pentru scopuri
regulatorice”

Sistem de management pentru mediu conform
e ISO 14001 “Sisteme de management pentru mediu - specificatie cu manual pentru domeniul aplicativ”
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HopMmbl 1 npegnucaHus, geMcTBylOWMe Ansi AaHHOro npubopa

I'Ile6op M3roTOBSEH Ha BbiCOYaNLLEM YPOBHE TEXHUKN. |_|03TOMy OH NpoXoguT TwaTenbHYyo cepTudmkalmio n
ncnblTaHUA cornacHo cnegywwmm ctaHgapTam B UX ,D,el;ICTBleLIJ,eM n3gaHunu:

AnekTpuyeckasa U MexaHn4eckas 6€30NacHOCTb KOHCTPYKLMU U OKOHYaTesNbHasA NpoBepKa:
CrtaHgaptbl: IEC 61010 (cooTtBeTcTBYIOT cTaHgaptam DIN EN 61010)

e |EC 61010-1 “TpeboBaHus kK 6e30nacHOCTM anekTpoobopyaoBaHNs Ans NpoBeAeHNs U3MEePEHUH,
ynpaBneHusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 1: Obwme TpeboBaHWsa” (CTENEHb 3arpsi3HeHNst 2,
Kateropus nepeHanpsixeHus 1)

e |EC 61010-2-010 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NEKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaenexusi u nabopatopHoro ucnonb3oBaHusi. Yactb 2-010: YacTHble TpeboBaHusi kK nabopaTopHOMy
o6opynoBaHuio Ans HarpeBa maTepuanos” (EeNCTBUTENbHO TOMbKO ANst LEHTPUAYT C HArpeBOM)

e |EC 61010-2-020 “TpeboBaHusi kK 6e30NacCHOCTY 3NeKTPOOOOPYAOBaHUS AN NPOBEAEHNS U3MEPEHUIA,
ynpaBsneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-020: YacTHble TpeboBaHus k nabopaTopHbIM
ueHTpudyram"

e |EC 61010-2-101 "TpeboBaHusa k 6e30MacHOCTU 3NeKTPoobopya0BaHNUS At NPOBEAEHNS UBMEPEHUNA,
ynpaBneHus u nabopatopHoro ucnonb3oBaHus. Yactb 2-101: YacTHble TpeboBaHus K AMarHocTuke in vitro
(IVD) meamuuHckon annapaTypbl®

AneKTpomarHMTHas COBMeCTUMOCTb:
o EN 61326-1 “Gnektpuyeckoe obopynoBaHue Anst U3BMepeHus, ynpaeneHnst u nabopaTopHoro
ucnonb3oBaHusi. TpeboBaHNsA aNeKTpoMarHUTHoW coBmecTumocTn. YacTb 1: Oblme TpeboBaHusa"

MeHeaXMeHT pucka:
e DIN EN ISO 14971 “TpumeHeHne MeHegKMeHTa pucka K MeaMLUUHCKUM n3genusam®

OrpaHuyeHue No UCNosib30BaHMIO ONACHbLIX BELECTB B 3JIEKTPUYECKOM U 3NIEKTPOHHOM 060pyaoBaHUU
(RoHS lI):
e EN 50581 "TexHnyeckas OOKyMEHTaUUSA ANSA OLEHKM SMNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbIX U3AENUI B YacTu
OorpaHUYeHns NCMONb30BaHMs ONacHbIX BeLecTs"”

MpumeHumble OAupekTuBbl EC Ans oueHKn cooTBeTCTBUSA TpeboBaHUAM:
e [upektusa 98/79/EC no gmnarHoctuyeckum npubopam In-vitro
Mopsaok oueHKM COOTBETCTBUSA cornacHo npunoxenutio Il "3aseneHne o cootBetcTBun EC" —
CobcTBeHHOE 3asABneHNE U3rOTOBUTENS
o [unpektusa 2011/65/EC no orpaHnyeHmnio coaepaHnst BpeaHbIX BELLECTB B NEKTPUYECKNX N ANEKTPOHHbIX
ycTporictBax. OueHka cooTBeTCcTBMA cTaHAapTam EC npoBogunack UCKMIOYMTENBHO B pamMKax
OTBETCTBEHHOCTUN N3roToBmTENs 6€3 y4acTunsi ykasaHHbIX OPraHoB.

Mpoure AMPEKTUBLI ANA MeAULUHCKUX U3Oenuin:

e CLUA: QSR, 21CFR 820 “CFR Title 21 - Food and Drugs: TITLE 21- FOOD AND DRUGS, CHAPTER | -
FOOD AND DRUG ADMINISTRATION DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN SERVICES,
SUBCHAPTER H - MEDICAL DEVICES, Part 820 QUALITY SYSTEM REGULATONS*

o Kanapa: CMDR, SOR/98-282 “Medical Devices Regulations”

CornacHo cepTuLUMpPOBaHHON CUCTEMbI MEeHeAKMEHTa KayecTBa
e |SO 9001 “Cucrtema MeHegkMeHTa kayecTBa. TpeboBaHusa”
e ISO 13485 “Cuctema meHemKMeEHTa KayecTBa ANs MeauUUHCKUX nsgenuin. CucteMHble TpeboBaHus ans
uenen perynuposaHuns”

B cooTBeTCTBMM C CUCTEMOW IKONOrMYECKOro MeHeAXKMeHTa
e |SO 14001 “Cucrema aKonormyeckoro meHemxmeHTa. TpeboBaH/s n pykoBOACTBO MO NPUMEHEHUID”
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Andreas Hettich GmbH & Co. KG m
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Phone +49 (0)7461 /705-0 LAB TECHNOLOGY
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info@hettichlab.com, service@hettichlab.com

www.hettichlab.com
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1 C'I:06p33EHO C TeXHU4eCKuTe ycnoBus non3saHe

LleHTpodpyrata cnyxu 3a cenapvpaHe Ha maTtepuarnu, pecr. CMecu oT MaTepuanu ¢ NITbTHOCT OT Makc. 1,2 kg/dm?, B
4YaCTHOCT Ha NpPobu 3a NoAroToBKaTa Ha MeaWLMHCKA UH BUTPO OUArHOCTUKa, KaTo ce n3nonasaT TpbOonykn 3a
B3eMaHe Ha KpbBHM Npobu cbC cenapuvpaly, ren.

LleHTpodpyrupanute ¢ EBA 270 npobu morat ga ce nanonssaT AUPEKTHO B AMArHOCTUYHM TeCToBe UH BUTPO. [Mopaaun
ToBa ueHTpodpyrata EBA 270 kato WMH BUTPO AMarHOCTUYHA MPUHAANEXHOCT OT CBOA CTpaHa € WH BUTPO
AuarHocTtuka no cmucbna Ha IVD-gupektusa 98/79/E0.

LleHTpodpyrata e npegHa3HavyeHa camo 3a Ta3u Lien Ha U3nonsBaHe.

[pyro nnn HaoxBbPSLLO TOBA M3MNOMN3BaHe BaXW KaTo M3MoNn3BaHe He Nno npefHasHadyeHve. 3a Bb3HWKBALLM OT TOBa
weTun, mpma Andreas Hettich GmbH &amp; Co. KG He noema oTroBOpHOCT.

KbmM nsnonssaHeTo no npegHasHadeHune npuHaaneXxu un cnasBaHeTo Ha BCUYKU YKas3aHUA OT PbKOBOACTBOTO 3a
OGCJ‘Iy)KBaHe 1 CNa3BaHETO Ha pa60TI/1Te Nno MHCNeKUuuAaTa 1 nogapbXKkaTa.

2 OcTaTby4HU pUCKOBe

YpeabT € npousBefeH CbIMacHO CbCTOSIHUETO Ha TEXHMKATa M MpU3HATUTE MpaBuia 3a TexHudecka 6e3onacHocT.
Mpy HekoMNETEHTHO M3non3eaHe 1 6opaBeHe MoraTt Aa Bb3HUKHAT OMAcHOCTM 3a TAMOTO M XXMBOTA Ha nonseaTens
Unu TpeTu nuua, pecrn. NOBpPeAM Ha ypeaa unv Ha Apyrv MaTepuanHu LeHHOCTU. YpeabT Aa ce M3nonsea camo no

npeagHasHa4vyeHne n camo B 693ynpequ TeXHMUYECKM 6Ee30MacHO CbCTOSIHNE.
HemsnpaBHocm, KOWUTO MoraT fa BnowaTt 6e3onacHocTTa, TpHGBa He3abaBHoO aa ce OTCTpaHABaT.

3 TexHN4YeCcKu AaHHU

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

MpovssopuTen D-78532 Tuttlingen

Mopen EBA 270

Tun 2300 2300-01
HanpexeHve Ha mpexata (+ 10%) 200-240V 1~ 100 - 127 V 1~
YecToTa Ha Mpexarta 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz
MHcTanupaHa mowHocT 130 VA 125 VA
KoHcymaums Ha Tok 0.7A 1.25 A
Makc. kanauutet 6x15ml

Jonyctuma nnbTHOCT 1.2 kg/dm®

YecrtoTa Ha BbpTeHe (RPM) 4000

YckopeHnue (RCF) 2254

KnHeTnyHa eHerpus 250 Nm

3agbmkuTeneH koHtpon (BGR 500) He

Ycnoeus Ha oKpbXasallaTa cpena
(EN/IEC 61010-1)

— MsicTo 3a MOHTax
— BwucounHa

— TemnepaTypa Ha OKpbxXaBaiiata
cpepa

— BnaxHocT Ha Bb3gyxa

— Kareropusa Ha npeTtoBapBaHe
(IEC 60364-4-443)

— CreneH Ha 3ambpcsBaHe

Camo BbB BbTPELLHN NOMELLEHUS
00 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE
2°C po 40°C

MakcumanHa oTHocUTEeNHa BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 80% 3a Temnepatypu o
31°C, nuHerHo HamansBala 0o 50% oTHocKTeNnHa BNaXHOCT Ha Bb3gyxa
npu 40°C.

II
2

3awmTeH knac Ha ypega

I

Henogxogsilia 3a n3nonssaHe BbB B3puBoOONnacHa OKpbXXaBallaTta cpega.

EnekrpomarHutHa ceBmectumoct (EMC)

— [lapasnTHO uanbyBaHe,
YCTONYMBOCT CpeLly CMYyLLEHUS

EN/IEC 61326-1,
knac B

FCC Class B

HuBO Ha Wwyma (B 3aBUCMMOCT OT poTopa) <51 dB(A)
Pasmepu

— WwupoumnHa 326 mm

— [Abn6oynHa 389 mm

— BwucounHa 239 mm
Terno okono 13.5 kg
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4

YkasaHus 3a 6esonacHocT

I@ AKo He 6bAaT cna3BaHU BCUYKM YKa3aHuA B pPbKOBOACTBOTO 3a OﬁcHY)I(BaHe, npu npounsBoguTens He

MoraTt ga ce npegAaBAT NpeTeHUUn 3a rapaHuus.

A e MoHTupaiiTe LeHTpodpyraTa Taka, 4e Aa Moxe Aa paboTu yCTONYMBO.

e [lpeau usnonssaHe Ha LeHTpodyraTa HeNpeMeHHO NpoBepeTe NPaBUMHOTO Crno6siBaHe Ha
poTopa.

e [o Bpeme Ha BbpTeHeTO Ha uUeHTpodhyrata, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 3oHaTa Ha
6e3onacHoct ot 300 mm okono ueHTpodyrata He TpAGBa Aa MMa HUKaKBU fvLa, OMacHU
BellecTBa U npegmeTu.

. PoTtopute, enemeHTUTEe 3a 3aKauBaHe W NPUHAANEXKHOCTUTE, KOUTO MMaT ronemuv cnegu oT
Kopo3una nnn MmexaHu4yHu nospeagu, Uin CpoknLT UM 3a yn0Tpe6a € U3TeKbJ1, He MoraTt noBe4vye Aa
ce usnonssart.

e LeHTpodyraTta noBeuye Aa He ce Nycka B eKCnyioaTauus, ako B LIeHTPOodyrupalioTo NnpocTpaHCTBO
ce YCTaHOBAT NoBpeAm 3acsrawm 6ezonacHocTTa.

o T[pun ueHTpodyrupaHe 6e3 perynupaHe Ha TemnepaTtyparta, Npu yBeniMyeHa cTahHa Temneparypa
n/vnu nNpu YecTo U3Non3BaHe Ha ypepa, MoXe Aia ce CTUrHe A0 3arpsiBaHe Ha LeHTpodyyrupawarta
kamepa. Mopaaun ToBa He Moxe Aa 6bAe U3kKNioYeHa obycnoBeHa OT TeMmnepaTypaTa NPoOMsHa Ha
MaTepuana Ha npobure.

MNpeau nyckaHeTo Ha UeHTpodyraTa B eKcnnoatauus TpsAGBa Aa npo4veTeTe MHCTPyKuusiTa 3a
eKkcnnoatauusa U ga A cbbnopgaBaTe. Ypeaa moraT ga o6enyXBaT camo Nvua, KOMTO ca npouenu u
pasGpanu MHCTPYKUMATa 3a eKcnioaTauus.

OCBeH MHCTPYKUUATA 3a eKcrnoaTauus U 3agbiHkuTenHaTa HopmaTueHa ypeaba no TexHuka Ha 6eaonacHocTTa,
TpsibBa Aa ce cbbnogasaT 1 obLLONpUeTUTE TEXHUYECKM NpaBuna 3a 6esonacHa U cbobpaseHa ¢ TeXHUYecKUTe
uancksaHua pabota. VIHCTpyKuMsiTa 3a ekcnnoaTtauus [a ce AOMbIHW C yKasaHusi, OCHOBaBallM ce Ha
ChbLLECTBYBALUMTE HaLMOHAlHN 3aKOHOBM pasnopeabu 3a TexHuka Ha 6esonacHocTTa U onassaHe Ha okonHaTa
cpepna.

Ll,eHTpoq)yraTa € KOHCTpyupaHa CbrnacHO HMBOTO Ha TexXHWKaTa U € HadeXgHa npu ekcnnoatauua. OT Hes
obaye moraT ga nponsnasat onacHOCTU 3a non3Batena unn 3a TpeTn nuua, ako ce m3nonsea oT Heo6yqu
nepcoHan, nnn HeHaanexHo, Unn He no npeaHasHa4veHue.

Mo BpeMe Ha paboTa LeHTpodpyraTa He TpsibBa fa Gbae MecTeHa unu GyTtaHa.
B cnyyait Ha noBpea, pecr. Npy aBapuitHo Ae6nokMpaHe HUKOra He nocsraTe BbB BbPTALLMS Ce POTOp.

3a pa ce npepoTBpaTAT LWEeTM OT KOHAEeH3aTa, Mpu  MpeMecTBaHe OT CTyAeHO B TOMMO MOMELLEeHne
LeHTpodhyrata TpsibBa Aa ce ocTaBM MMHMMYM 34aca Ha TOMMO Aa ce 3aTonnu Npeau ga ce BKIYKM B Mpexara
unu ga ce octaeu aa pabotn 30 MMHYTU B CTYAEHO NOMELLEHNE

PaspewaBa ce camo non3yBaHeTO Ha POTOP M AOMBMAHUTENHW YacTu, OONycHaTW OT MPOM3BOAMTENS Ha
HacTosAwms ypen (Bux B rnasa "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdér/Rotors and accessories"). MNpeaun aa ce
M3non3BaT CbAOBE 3a LEHTpodyrmpaHe, KOMTO He ca u3bpoeHn B rnaea "lpunoxeHue potopu u
akcecoapw/Appendix, Rotors and accessories", nonasatenat TpAbBa ga ce yBepu npu NnpoussoanTens, Aanu ce
Aonycka TAXHOTO M3non3BaHe.

PoTopbT Ha UeHTpudyraTa cnefiBa a ce HaToBapBa camo cbobpasHo pasaena «HatoBapBaHe Ha poTopay.

Mpu ueHTpodyrpaHe ¢ MakcMmarnHa YecToTa Ha BbpTeHe NITbTHOCTTa Ha BellecTBaTa UM cMecuTe He Tpsibea
Aa Hagxsbpna 1,2 kg/dm3.

He e paspelueHo ueHTpodyrpaHe ¢ Hegonyctum gebanaHc.
LleHTpodpyrata He Tpsibea Aa paboTu BLB B3pMBOOMNacHa OKonHa cpeaa.

3abpaHeHo e LieHTpodyrpaHe c:
—  [opyMK nnun ekcnnosneHM MaTepuanu
—  Martepuanu, KouTo pearmpar eauH ¢ Apyr, OTAENSKA ronsiMa eHeprus.

Mpwn LI,EHTDObeFVIpaHe Ha onacHu BellecTBa, pecrn. CMeCHn, KOUTO ca 3aMbpPCEHN TOKCUYHO, paaNOaKTUBHO UK C
naToreHH MMKpoopraHn3mMun, nonseatenart Tpﬂ6Ba Oa B3eMe noaxogdalln MepKku.
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Mo npuHuMn 3a onacHu cybcTaHumMm TpsAbBa ga ce M3Mnon3BaT CbAOBE 3a LEHTpodyrMpaHe CbC crneumarnHo
BMHTOBO 3aTBapsiHe. [pu maTepuanu oT rpyna C krnacoBe Ha puck 3 u 4 kbM 3aTBapsilMTe Ce CbaoBe 3a
ueHTpodyrMpaHe [AONMbIAHUTENHO Oa ce u3non3ea cuctema 3a 6Ouo-6e3onacHOCT (BMXK PbHKOBOACTBOTO
"Laboratory Biosafety Manual" (pbkoBoacTBo 3a nabopatopHa Guo-6e3onacHocT) Ha CBeToBHaTa 3apaBHa
opraHusauus).

3a Tasu ueHTpudyra He MoraT fja ce JOCTaBsT cMcTeMu 3a 61o-6e3onacHocT.

e He e paspelueHa ekcnnoatauyata Ha LEHTPOMYrM CbC CUMHO KOPO3WpalLLy Martepuanu, KouTo moraT Aa
YBPEAAT MexaHW4yHaTa SIKOCT Ha POTOpW,eNEMEHTM 3a 3aKauBaHe U NPUHAANEXHOCTY.

. PemoHTuTE MoraT ga ce M3BbPLIBAT CaMo OT Nnnue, yNbJIHOMOLLEHO OT npon3soanTena.

e MoraT ga ce usnon3sat caMO OPUMMHAMHN Pe3epBHMN 4acTU U Pas3peLleHn OPUTMHAMHW NPUHAAMEXHOCTM Ha
dupma Andreas Hettich GmbH & Co. KG.

e Baxart cnegHuTe npaBuna Ha TexHuka 3a 6e30nacHoOCT:
EN/IEC 61010-1 n EN / IEC 61010-2-020, kaKTO 1 TEXHUTE HaLMOHaNHW pa3HOBUOHOCTMW.

o bBesonacHocTTa 1 HageXxaHocTTa Ha LeHTpodhyraTa ca rapaHTMpaHu caMo Toraea, koraTo:
—  UeHTpodyrata paboTn cbrnacHo MHCTpyKUumMsiTa 3a ekcnnoaTtaumsi.
—  Enektpuueckata vHCTanaumsi Ha MSICTOTO 3a MOHTaX Ha LieHTpodyraTa oTroBapsi Ha M3UCKBaAHWUSATA Ha
EN / IEC TexHn4yeckun napameTpu.
—  Ye NpeAnucaHnTe B CbOTBETHUTE CTPaHM NPOBepKU 3a 6e3onacHOCT Ha ypeaa, Hanp. B fepMaHus cbrinacHo
BGV A1 n BGR 500, ca n3BbpLUEHN OT BELLO NnLE.
o [loctaBeHuAT WNT 3a aebnokupaHe oT nracTMaca ce Jonycka Aa ce U3nonssa camo 3a aBapumHo
aebnokupaHe Ha ypeaa (Bwx rnaea "ABapuinHo gebnokunpaHe”).
WndTbT 32 AebnokupaHe TpsiOBa Aa ce CbxpaHsBa Taka, Ye Aa € 3alUMUTEH OT HeOTOpU3npaH JOCTbI.
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5 3HauyeHue Ha cumBoOnuUTe

CumBon Ha ypeaa:

BHMMaHMe, 06LLI0 onacHO MACTO.
Mpeaw nanonaseaHe Ha ypeaa HeNmpeMeHHO Aa ce NpoYyeTe PbKOBOACTBOTO 3a obecnykBaHe U Aa ce
cnasBaT yKkasaHusiTa C OTHOLUeHVe KbM Be3onacHocTTal

CumBon B HacTosALWmMSA LOOKYMEHT:

> P

BHMMaHMe, 06LLI0 onacHO MACTO.
Tosun cMmBon 06o3Ha4YaBa BaxkHW 3a 6e30MacHOCTTa yKa3aH s U ykasBa Bb3MOXHUW OMACHW CUTyaLUK.

HecnasBaHeTo Ha Te3un YKasaHua MoXe fa gosene Ao MmatepuanHu WweTtn n tenecHn nospean Ha numua.

CumBon Ha ypefa v B TO31 JOKYMEHT:
MpenynpexaeHue 3a Grosannaxa.

CvMBON B HAacTOALLMSA [OKYMEHT:
To3n cMmBOn yKasBa BaxkHU 06CcToATENCTBA.

CvMBON Ha ypea v B TO3M JOKYMEHT:

CumBon 3a pasgenHo cboupaHe Ha enekTpUYeckn N enekTPoHHW ypeau, cbrnacHo JupekTnea
2002/96/EG (WEEE). YpeabT npuHagnexu kbM rpyna 8 (MeaumuuHcku ypeam).

M3non3saHe B cTpaHuTe Ha EBponenckus cbios, kKakto u B Hopeerna n Lsenuapus.

|5¢ & B

6 O6em Ha gocTaBKaTa
C ueHTpodbyraTa ce 4OCTaBAT CreAHUTE NPUHAAIEXHOCTH:

3axpaHBall kaben

CTOMSIEMU BIOXKM 3@ NPeAnasnuTenTe MpPeXoB BXOA
OebGnokmpaly wudt

€ANHNYEH raeyeH KIiou

LLlecToCTEHEH raeyeH K4y 3a TpaHCMOPTHUTE chrKkcaTopm
poTop

enemeHTn 3a 3akayBaHe 10 ml

eneMeHTn 3a 3akayBaHe 5 ml

NACT C yKa3aHus, TpaHCNopTHU cbukcaTopu

WHCTPYKLMS 3@ ekcrnnoatauus

B N N )l @) I N N e N\ =N
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7

8

8.1

I'chxaHe B eKcnnoaTtauusa

MoHTUpanTe n HUBenNUpanTe yCTONYMBO LieHTpodyrata Ha noaxoasuwo msacTo. Npu MoHTaxa aa ce
cna3Ba Heobxogumarta 30Ha Ha 6e3onacHocT oT 300 mm okoso yeHTpodyrara, CbrnacHo
EN /IEC 61010-2-020.

Mo Bpeme Ha BbpTeHeTo Ha ueHTpodyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30HaTa Ha
6e3onacHocT oT 300 mm okono ueHTpodpyraTta He TpsiGBa Aa MMa HUKAKBU Nu1ua, onacHu
BelluecTBa U npegmMeTu.

lMpe3 BeHTUNaUMOHHUA OTBOP Ha 3afiHaTa CTpaHa Ha LeHTpodyrata moraTt Aa ce oTAenAT
BellecTBa. MOHTVIpaFITe ypeAna Taka, 4Ye Bb3ayliHaTa CTpyAa Aa He e Haco4YeHa cpelly nuua.

BeHTunauuoHHute otBopmn Tpsibea Aa ca cBO6OAHW.

Tpsibea Aa ce cnassa cBo6oAHO npocTpaHcTBo OT 300 MM OKOMO BEHTUNALMOHHWUTE LML UMK
BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPU Ha LeHTpodyraTa.

MpoBepeTe, Aanu MpPeXoBOTO HaMPEXeHNe CbBnNaga ¢ AaHHUTE Bbpxy dpupmeHaTa TabenkaTa ¢ Tuna.
LleHTpodpyraTa oa ce cBbpxe CbC 3axpaHBaLlms kaben KbM HOPMUPAH KOHTaKT. IHCTanupaHa MOLLHOCT — BUX
rnaea "TexHn4ecku gaHHu".

BkrtoveTe MpexoBus npekbesay. KoMmyTaunoHHo nonoxenune "I".

MokassaT ce NocrnegHo N3NON3BaHNTE AAHHW 3a LEHTPOdYrMpaHeTo.

OTBopeTe kanaka.

OTcTpaHeTe TpaHcnopTHUTE MKCaTopu B CbAa Ha LieHTpodyraTa, BUX NncTa ¢ ykasaHusa "TpaHCMopTHM
cumkcaTopu”.

OTBOpeTe U 3aTBOpeTe Kanaka

OTBOpeTe Kanaka

ng: KanakbT MOXe Aa ce 0TBOpW, CaMO KOraTo LieHTpodoyraTta e BKtoYeHa 1 poTopbT € Cipsn.

AKO TOBa He € Bb3MOXHO, BWX rnaea "ABapuiiHo aebnokupaHe".

8.2

HaTuncHeTte GyToHa 1 oTBOpeTe Kanaka. B nHavkauusaTa 3a BbpTeHe G cBeTn cumBonsT "L" (kanakbT
OTBOpPEH).

3arBopeTe Kanaka

A He 3aTBapsiTe Kanaka c xrnoneaHe.

9

3aTBOpeTe Kanaka u neko HatucHeTe NpeaHus My pbb. B nHamkaumsaTa 3a BbpteHe G cBeTM cuMBONBLT "=
(kanakbT 3aTBOPEH).

MoHTaX u AeMOHTax Ha poTopa

ijt Cnep BCekM NeTU OEMOHTaX Ha pPOTOpa U1 Npu MOHTaX Ha HOB POTOP, KpenuTternHaTa ramka Tpﬂ6Ba Oa ce

CMEeHWN.

e T[louuctete Bana Ha gsuratensa (C) u otBopa Ha poTtopa (A) n cneq ToBa NeEKo rpecupanTe
Bana Ha Asuratens. 3aMbpcsBaluMTe YacTUUM Mexdy Bana Ha gBuratensd u poropa He

no3BonsBaTt poTopbT Aa 6bae crnobeH NpaBUHO M NPeAU3BUKBAT HEMMABEH XOA.
eneMeHT Ha Bana Ha geuratens (D) Tpsabea ga ce HammupaTt B kaHana Ha potopa (B).

Ha YacoBHMKOBAaTa CTperka.
e [lpoBepeTe NpaBUIHOTO crioGsiBaHe Ha poTopa.

e [emoHTaxx Ha poTopa: KpenuTenHaTta raiika [a ce pas3Bue 4pe3 BbpTeHe o6paTHO Ha

YacoBHUKOBaTa cTperika. POTopbT Aa ce noBAUrHe OT Bana Ha gBuratens.
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HatoBapBaHe Ha poTopa

ii CtaHgapTHUTE CbAoBe 3a LEeHTpodyrmpaHe oT CTbKo MoraT Aa 6baaT HatoBapeaHu oo OLLY 4000 (DIN

58970 vacT 2).

1
Bux

our.

111

G

MpoBepeTe NpaBuUHOTO criobsiBaHe Ha poTopa.

Mpy NeTsAWwwm poTopn BCUYKN POTOPHM MecTa TpsibBa Aa 6baaTt 3aeTi ¢ eAHAKBMW efleMeHTU 3a 3aKayBaHe.
PoTopute 1 enemeHTUTe 3a 3akayBaHe mMorat Aa 6baaT caMo CUMETPUYHO HaToBapeHn. CbaoBeTe 3a
LeHTpodyrmpaHe TpsibBa aa ca pasnpegeneHn paBHOMEPHO Ha BCUYKM MecTa Ha poTopa. JonyctumuTe
KombuHaumm Bux B rnmaea "Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehdr/Rotors and accessories®.

PoTopbT e HaToBapeH Heponyctumo!
paBHOMEPHO PoTtopbT e HaToBapeH
HepaBHOMEPHO

CbaoBeTe 3a LeHTpodyrpaHe Aa ce MbIHAT CaMo U3BbH LieHTpodyraTa.

MocoYeHUsAT OT NPOU3BOANTENS MakcumarneH o6eM Ha MbiHEHe Ha LeHTpodyrmpalimTe cbaoBe Aa He ce
npesuLaBa.

Mpu 3apexnaHe Ha okayBalLMTe efleMeHTU 1 Npu 3aTUXBaHe Ha BUGpaLMUTE Ha OKayBaLlMTe enemMeHTu no
BpeMe Ha paboTa Ha LeHTpodyrata Aa He nonaga TeYHOCT B OKayBalluUTe efleMeHTV 1 B LeHTpodyrpaiiaTa
Kamepa.

3a ga ce noaabpXkaT Bb3MOXKHO Hal-Marky pasfuku B TErNoTO BbTpe B CbAOBETE 3a LIeHTpodyrpaHe ,
06bpHETE BHUMaHWE Ha PaBHOMEPHOTO HIBO Ha MblIHEHE B CbAOBETE.

Ha Bceku poTop e 0603Ha4YeHo TErnoTo Ha AOMYCTUMOTO KOJIMYECTBO BELLECTBO 3a MbJIHEHE. TOBa TErno He
TpsibBa Ja ce HagXBbPNA.

EnemeHTn 32 ynpaBneHne n uHgukKauusa
MnCcTpaundaTa Ha cTpaHumua 2.

1: [MaHen 3a nHaunkaums n ynpaereHune

CumMBONM Ha naHena 3a ynpaBneHue

MHuovkauua 3a BbpTeHe. PoTauuoHHaTa wHOMKauMs CcBeTBa BbpTeWkM ce B Mocoka, obpaTHa Ha
YacoBHMKOBATA CTPENKA 4OKATO POTOPBLT CE BbPTU.
Mpu cnpsin poTop B MHAMKAaUMSTa 3@ BbpTeHe NOCPEACTBOM CUMBOSIM Ce NOKa3Ba CbCTOSHUMETO Ha Kanaka:

Cumeon L : KanakbT e oTBOpeH
CumBon — : KanakbsT e 3aTBOpeH

[pelukn npu ynpaBneHneTo 1 Bb3HUKHANM NOBpeAu ce Nokaseat Ha aucnnes (Bwx rnasa "lMospean").
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11.2 ByTOHU U BL3MOXHOCTU 32 HAaCTPOMKM

RPMx 100 e YecTtoTa Ha BbpTEHE
Moxxe fa ce HacTporiBa cToHocT oT 500 o6opoTa B MUMHYTa A0 MakcMMarHaTta 4ecTtoTa Ha

@ @ BbpTEHE Ha poTopa. MakcumanHaTta YecToTa Ha BbpTEHE Ha poTopa BuX B rnasa "lMpunoxexuve,
pOTOPM U NPUHAANEXHOCTM . Bb3MOXHOCT 3a perynupaHe Ha ctbnku no 100 (06./ MyH =
uHankmpaHata ctomHocT X 100).
Mpu 3agbpxaHe B HATUCHATO nornoxeHue Ha 6yToHa (4] unu (Y CTOMHOCTTa ce NMPOMEHS C
HapacTBaLla CKOpOCT.

¢ [loka3BaHe cTeneHTa Ha cnupaHe.

t e Bpeme Ha paboTa
- Bb3amoxHoCT 3a perynupaHe oT 1 - 99 MUHYTK, Ha CTBLMKM OT Mo 1 MUHYTa
@ @ - HenpekbCcHaT pexum "--"
e cnupaynu ctenenn 0 unn 1. CteneH 1 = KpaTko BpeMe Ha ABmKeHune no nHepums, Ctenen 0 =
ABbITO BPEMe Ha ABMKEHWE MO MHEPLIMS.

Mpun 3agbpxaHe B HAaTMCHATO NonoXeHue Ha 6yToHa (A nnm (W) CTOMHOCTTa ce NPOMEHSA € HapacTBalla
CKOpOCT.

START e [lycHeTe BbpTEHETO Ha LieHTpodpyraTa.

sTop e CnpeTe BbpTEHETO Ha LieHTpodyraTa.

PoTopbT ce oBWXM MO MHEpLMS C NpeaBapuTenHo n3bpaHaTta cnupayHa CTeneH.
3anameTsiBaHe cTeneHTa Ha cnnpaHe.

PULSE e KpaTkoTpanHo LeHTpodyrupaHe.

LleHTpocbyraTta ce BbpTH , [OKATO AbPKMTE HAaTUCHAT OyToHa (PULSE],

¢ [lokasBaHe cTeneHTa Ha cnupaHe.

OPEN e [lebnokupaHe Ha Kanaka.

12 HacTtponTe cnupayHaTa cTeneH

UsknioveTe MPEeXoBUA NpeKbCcBau.
3a,qpb>|<Te €AHOBPEMEHHO HaTUCHaTun 6yTOHa (4) o4 nHAnKaumsiTa 3a Yectotarta Ha BbpTEeHEe U 6yTOHa (PULSE),
BkrtoyeTe MpexoBus npekbcBay M OTHOBO OTMYCHeTe 6yTOHVITe.

B nokasaHueTo 3a O60pOTVITe Ce yKasBa BepCudaTa Ha MallnHaTa, a B NOKa3aHMETO 3a BpeMeTO — HaCcTpoeHaTta
cnunpadHa crteneH, Hanp.

N cw [ & OfGser
_ IS | _ |5 U
t

RPM x 100 RPM x 100

By AUE@E [ HY 0 -8

AKO MaluMHHaTa Bepcus 1 cnvpayHaTa CTeneH He ce ykassarT, HaTucHeTe OyToHa (4] noa nokasaHWeTo Ha
obopoTute goTorasa, 4OKaTO ChLUMTE Ce yKaxar.
MalunHHaTa Bepcus e HacToeHa OT CTpaHa Ha NPOU3BOANUTENS N HE MOXe Aa Ce NMPOMEHS.

e HacTpoWiTe xxenaHata cnupayHa cTeneH ¢ 6yToHuTe (&l (W nog uHAnKaumsaTa 3a Bpeme.
cTeneH 1 = kpaTko Bpeme Ha OBUXEHWE No nHepuusi, cteneH 0 = 4bnro BpeMe Ha ABWXEHUE N0 MHEepLUS.
BpemeHata Ha aBuxKeHue no nHepuusi BUX B rnasa "MpunoxeHve, potopu 1 NpUHaanexHocTn®.

e HatucHeTe 6yTOHa(STOP), 3a Aa 3anameTUTe HACTPOMKUTE.
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13 UeHTpodyrupaHe

i’i Mo Bpeme Ha BbPTEHETO Ha UeHTpodpyraTa, cbrnacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30oHaTa Ha 6e3onacHoCT oT

300 mm okoro LeHTpodyraTa He TpsAiGBa Aa MMa HUKaKBY N1La, ONacHU BelecTBa 1 NpeameTy.

@ BbpTeHeTo Ha LeHTpodyraTa MoXe [a ce Crpe Nno BCsIKko BpeMe NnocpeAcTBOM HaTuckaHe Ha GyToHa (STOP),

BpemeTo 1 YecToTata Ha BbpTeHe moraTt ga 6bAaaT NPOMEHeHU MO BpEME Ha BbPTEHETO Ha LeHTpodyraTa ¢
GyTOHUTE (&) (W),

Mpn 3agbpxaHe B HaATUCHATO nomnoxeHve Ha 6yToHa @A) unu (W CTOMHOCTTa Ce MPOMEHs C HapacTBalua
CKOpOCT.

Cnepn egHo 3aBbpTaHe Ha UeHTpodyrata mHaMkaumsTa mura, AoKaTo KanakbT Ce OTBOPW UMW Ce HaTUCHe
OyTOH.

Ako nHoukaumaTa 3a BbpTeHe G mura, pegyBaiiky ce cbC cuMBona "" (kanakbT 3aTBopeH) u "L" (kanakbT
OTBOPEH), NO-HATATBLLUHOTO yrNpaBneHve Ha LeHTpodyraTta € Bb3MOXHO e[iBa Crnef eAHOKPaTHO OTBapsiHe Ha
Kanaka.

131

BkntoueTe mpexoBus npekbeBad (KomyTtaumoHHo nonoxeHue "T").
HatoBapeTe poTopa u 3aTBOpeTe Kanaka Ha LieHTpodyrarta

LleHTpocbyrupaHe ¢ npeaBapuTeneH us6op Ha Bpeme

HacTtpoiTe xenaHata 4yecToTa Ha BbpTeHe ¢ OyToHuTe (A) (W) noa nHaMKaumsaTa 3a YectoTaTa Ha BbpTeHe.
HacTpoiiTe xxenaHoto Bpeme ¢ 6yToHuTe (A} (W) nog uHAMKaumsita 3a BpeMe.
HaTucHeTe 6yToHa START). HanKaumsaTa Ha BbpTeHe C ce nokassa, [OKaToO ce BbPTU POTOPHT.

Iy BpemeTo ce noka3ea B MuHyTW. [MocneaHata MuHyTa ce oTbposiBa 0GpaTHO B CEKYHAN.
AKO BpemeTo ce Nokassa B MUHYTH, A0 YMCIIOTO CBETU TOUKa.

Cnep natuyaHe Ha BpemMeTo Unn npu npekbCBaHe npoileca Ha LI,EHTpVIdJYFVIpaHe Ypeld HaTUcKaTe Ha 6yTOHa
POTOPBT Ce ABMXK NO MHEPLUMA CbC 3adafeHaTa CTeneH Ha cnupaHe.

Mo BpeMe Ha LeHTPOgYrMpaHeTo ce MHAMKMpaT 0GopoTMTE Ha POTopa M OCTaHasoTo BpeMe.

13.2 HenpekbcHaT pexum

HacTpoiiTe xenaHata 4yecToTa Ha BbpTeHe ¢ OyToHuTe A (¥ no nHaukaumsiTa 3a YectoTata Ha BbpTeHE.
Hynupaiite BpemeTo ¢ 6yToHa ¥ nof MHAuKauuaTa 3a Bpeme. Nokasea ce nHgmkaums "--".

HaTucHeTe GyToHa START. HanKkaumsiTa Ha BbpTeHe C ce nokasea, [okaTo ce BbpTu poTopbT. BpoeHeTo Ha
BpemMeTo 3ano4sa ot 0.

II%: I'IpraTa MWHYTa ce OT6pOFIBa B CeKyHOW, cnen ToBa BpeMeTO Cce NoKa3Ba B MUHYTU.
Ako BpeMeTOo Cce Nnokassa B MUHYTU, OO YMCIIOTO CBETU TOYKa.

HaTtucHeTe 6yToHa (STOP), 3a Aa NpekpaTTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTta. [IBMKeHMeTo Ha poTopa Nno MHepuus
CTaBa CbC 3aafeHaTa CTemneH Ha crnvpaHe.

[okaTo ueHTpodhyrata ce BbpTH, Ce MHOMKMPAT YecToTaTa Ha BbpTEHE Ha poTopa 1 U3TEKIOTO BpeMeE.

13.3 KpaTtkoTpahHo ueHTpodyrmpaHe

HacTpoiiTe xxenaHata 4yecToTa Ha BbpTeHe ¢ OyToHuTe &) (V) no nHavkaumsiTa 3a YectoTata Ha BbpTeHe.
3agpbxTe HaTucHaT GyToHa (PULSEl. MHankaumsaTa Ha BbpTeHe C ce nokasea, 4oKaTo ce BbPTU POTOPbLT.
bpoeHeTo Ha BpemeTo 3anoysa ot 0.

II%D I'IpraTa MWHYTa ce OT6pOFIBa B CeKyHOW, cnen ToBa BpeMeTO Cce NoKa3Ba B MUHYTU.
Ako BpemMeTo Cce nokassa B MUHYTU, OO YMNCIIOTO CBETU TOYKa.

OTnycHeTe oTHOBO GyTOHa (PULSE], 3a fa npekpaTnTe BbPTEHETO Ha LieHTpodyraTta. [ABuxeHneTo Ha poTopa no
MHepLUUs cTaBa CbC 3ajjafeHarta CTeneH Ha cnmpaHe.

[okaTo ueHTpodhyrata ce BbpTH, Ce MHOMKMPAT YecToTaTa Ha BbpTEHE Ha poTopa N U3TEKITOTO BpeMe.
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14 OTHocuTenHo ueHTpoGexHo yckopeHue (RCF)

OTHocuTenHoTo ueHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLY) ce 3apgaBa kaTo KpaTHO Ha 3eMHOTO yckopeHue (g). To e
CTOMHOCT 6€3 MepHa eauHMLA U CRYXKU 3a CPaBHEHWE Ha XapaKTepUCTUKUTE Ha pasgernsiHe U ceguMeHTaums.

W3uncnsisaHeTo cTaBa no copmynara:

RPM RCF
RCF = | —— | xrx1,118 = RPM = |[———— x 1000
1000 rx1,118

RCF =OTHOCKTENHO LEHTPOBEXHO YCKOpeHne
RPM =YecToTa Ha BbpTEHE
r = paguyc Ha LeHTpodyrupaHe B mm = PascTosiHne oT cpefarta Ha ocTa Ha BbpTeHe 40 AbHOTO Ha
cbia Ha LeHTpodyraTa.
Pagnyca Ha ueHTpodyrnpaHe Bux B rnasa "lpunoxeHue,
pPOTOPU U NPUHAONEXHOCTM".

ﬂ%: OTHocuTENHOTO UeHTpobexHo yckopeHue (RCF) (OLLY) 3aBucu oT YecToTaTa Ha BbpTEHE U paguyca Ha
LueHTpodyrupaHe.

15 LeHTpodyrupaHe Ha BelwecTBa € NO-BUCOKA NMBbTHOCT Haa 1,2 kgldm3

Mpu UeHTpodyrMpaHe ¢ MakcumMariHa YecToTa Ha BbpTeHe NiTbTHOCTTa Ha BELLecTBaTa Unu cMecute He Tpsibea aa
Haaxebpnsa 1,2 kg/dms.
Mpwu BelecTBa UM cMecK OT BeLLLeCTBa C Mo-B1COKa NNbTHOCT TpsibBa Aa GbaaTt HamaneHu oGopoTuTe.

PaspelwieHaTta 4yecToTa Ha BbpTeHe MOXe fa 6bae nsuncneHa no cnegHarta copmyna:

1,2
Mo - BUCOKa NibTHOCT [kg/dm?]

x MakcumanHu obopotu [RPM]

HamarneHa YecToTa Ha BbpTeHe (Nred) = \/

Hanp.: makcumanHu o6opoTtn 4000 06./ MUH., NbTHOCT 1,6 kg/dm3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 06./MUH.

Mpwn €BEeHTYyallHN HeACHOTU MOXeTe a nonckarte MHOpMaLMs OT NPON3BOAUTENS.

16 ABapuiHo geGnokupaHe
Mpu NpekbCcBaHe Ha TOKa kanakbT HEe MOXe Aa ce 0TBopU. TpsibBa Aa ce U3BLPLUM PbYHO aBapuiMHO AebrokupaHe.

C uen aBapuitHo fAebnokupaHe paseguHeTe LeHTpodyrata oT Mpexarta.

é OTBapsinTe kanaka camo npu cnpsin poTop.
3a aBapuiiHo gebnokupaHe MoXxe Aa ce U3Mnon3esa camo JOCTaBEHUST C ypeaa nnacTMacos gebnokvpaly
Wndr.

Bwx untoctpaumaTa Ha cTpaHuua 2.

e 3knioyeTe MpEXOBUSA NPeKbCBaY (KOMyTaLMOHHO nonoxeHue "0").

¢ [lornegHeTe npe3 NpPoO30pYeTO Ha Kanaka, 3a Aa ce yBepuTe, 4Ye poTopbT € Crpsn.

o [lbxHeTe aebnokvpaluus WmdT XOpru3oHTanHo B otBopa (cur. 1, A). MbxHeTe Aebnokupalums WudT HaBbTPe
Taka, 4ye Npu HaTMCKaHe Ha LWmndTa Hagony KanakbT Aa MoXe Aa ce OTBOpMU.

e OrtBopeTe kanaka.
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17 TexHu4ecko obcnyxBaHe U noaapbXKKa

YpeobT MOXe [a e 3apaseH.

ijj Mpean noyncTBaHe U3KNOYETE MPEXOBUS LLEKEP.

Mpeawn fa Npunoxu MeTo Ha NoYMcTBaHe Unu obesapassiBaHe, pasfnmyeH OT NpenopbYaHns ot
npov3BoaMTENs, NoN3BaTensaT TpsbBa Aa ce yBepw Npu NpousBoanuTenNs, Ye NpeaBUAEHUST MeToa HaAMa Aa
yBpeau ypeaa.

LleHTpodpyrute, poToprTe 1 akcecoapute Aa He ce NOYUCTBAT B CbAOMUSTIHU MaLUUHU.
[lonycka ce caMO pbYHO MOYMCTBAHE M OEe3NHGEKLMSA C TEYHN NMpenapaTu.
TemnepaTypata Ha Bogata Tpsbsa ga e 20 — 25°C.

Pa3spelueHo e n3non3saHeTo caMo Ha CPeACTBa 3a MOYUCTBAHE U OEe3NHEUKLMS, KOUTO:
— umart pH B gnanasoHa ot 5 - 8,

— He CbAbpXaT passbkaally OCHOBM, NEPOKCUAMN, XITOPHU CbeANHEHWS!, KNCENWUHN 1 NYTI.

e 3a Oa ce NpedoTBpaTAT KOPO3WOHHU SIBIEHUSI BCNEACTBME MOYMCTBALLMTE UMK Ae3vHeKuMpalumM cpeacTea,
HenpeMeHHo TpsibBa Oa ce cbbnogaeaT crneuvanHuTe ykasaHus 3a yrnotpeGa Ha npousBOAMTENsl Ha
rnoyncTBalLMTe Unu AesmHeKLMpalLm cpeacTea.

171 PoTop v AONBIIHUTENHN YacTu

17.1.1 MouucTBaHe U rpuxm

e 3a Oa ce npegoTBpaTAT KOpPO3US U MPOMEHM Ha maTtepwana, poTopbT W MpUHagnexHoctute Tpsbea ga ce
noYMcTBaT pedoBHO CbC canyH unM cbC crnabo cpedcTBO 3a MOYMCTBaHe M BriaxHa Kbpna. [MouucTeaHe ce
npenopbyYBa MUHUMYM BEAHBX CeAMUYHO. 3aMmbpcsaBaHusiTa TpsibBa He3abaBHO Aa ce OTCTpaHsABaT.

e BelecTtBa BNM3awy B CbCTaBa Ha NoaxXoAsLmnTe CpeacTsa 3a NoYNCTBaHe:

CanyH, aHVOHHW TEH3WAWN, HEAHNOHHW TeH3Uau.

e Cnep u3non3saHeTo Ha CpeAcTBa 3a NMOYMCTBaHe, OCTaTbLMUTE OT CPEACTBOTO 3a MOYMCTBAHE Aa Ce OTCTPaHAT
ypes usnnakesaHe ¢ BoAa (Camo U3BbH LieHTpodyraTa) unv nsbbpceaHe ¢ BRaxHa Kbpna.

e Cnep no4ncTBaHeETO POTOPBLT M NPUHAANEXHOCTUTE TpsabBa Aa 6baaT NOACYLUEHN.

PoTopute 1 npuHagnexHocTute cregsa Aa ce KOHTPOnupaT exXemMeceyqHo 3a 3HOCBaHe U KOPO3UOHHU LLETH.

A I'Ipm Ha4YeHKN Ha N3HOCBaHE N KOPO3UA POTOPHLT U AONBIHUTENHUTE YaCcTu Oa He Cce U3Non3yBaT nobseve.

e [poBepsiBaiiTe Bcska cegmuLa NpaBUTHOTO crioGsiBaHe Ha poTopa.

171.2 [Oe3unHdeKkums

e AKO MH(EKUMO3eH maTepuan nonagHe BbpXy poTOpUTE UMM akcecoapute, TpsibBa Aa ce u3BbpLIM nogxogsiia
nes3nHdekums.

e BellecTBa BnM3aLlLyM B CbCTaBa Ha NnoaxoasmTe CpeacTBa 3a Ae3nHpekums:
ETaHon, n-nponaHon, eTUnxXeKkcaHosn, aHUOHHW TEH3UAMW, UHXMBUTOPK Ha KOPO3us.

e Crnep n3non3BaHeTo Ha CPeACTBa 3a Ae3nHeKumsl, ocTaTbLUMTE OT CPeACcTBOTO 3a Ae3nHekUums aa ce
OTCTpaHAT Ype3 nsnnaksaHe ¢ Boga (Camo U3BHLH LieHTpodyyrata) unm n3bbpcBaHe ¢ BraxHa Kbpna.

e Potopute 1 akcecoapute Tpsbea aa ce noacyluaT HENOCPEACTBEHO cnes Ae3vHpeKUms.

17.1.3 OrTcTpaHsiBaHe Ha paAVMOaKTUBHU 3aMbpCcABaHUA

. Cpe,D,CTBOTO TpHGBa Aa e NoCo4YeHOo cneumnanHo 3a OTCTpaHABaHe Ha pagnoakTUBHUN 3aMbpCABaHUA.
BellecTtBa BNmn3alum B cbCTaBa Ha NoAXOAsLMTE CPpeACTBa 3a OTCTPaHsABaHE Ha pagMoakTUBHM 3aMbpCABaHUS:
AHNOHHUN TEH3MAW, HEAHWNOHHWN TEH3NAN, nonnxnapupaH etaHosn.

. Cnen OTCTpaHABaHe Ha paanoaKTUBHUTE 3aMbpCABaHUA, OCTaTbLUUTE OT CPEeACTBOTO Aa Ce OTCTPaHAT 4Ype3
n3nnakeaHe ¢ Boga (CaMO N3BBH ueHTpocbyraTa) nnm VI36'prBaHe C BlnaXHa Kbpna.

. PoTtopute 1 akcecoapute TDHGBa na ce noacywaTt HenocpeacTtBeHO cren OTCTpaHABaHEe Ha paguOakTUBHUTE
3aMbpCAaBaHUA.
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17.2 LUeHTpodpyra (kopnyc, kanak v LeHTpodyranHo NnpocTPaHCTBO)

17.21 [MouyncTBaHe Ha NOBBLPXHOCTUTE U FPUXKN

e KoXyxbT Ha LeHTpodyraTa 1 6apabaHbT Aa ce NouMcTBaT pefoBHO U NpU Hyxaa Aa ce 3abbpcBaT ¢ BraxHa
Kbpra 1 Mek nouncTeawy npenapaT. OT eAHa cTpaHa ToBa AOMNPUHACS 3a XUrneHara, a oT Apyra npeaoTBpatsisa
KOpo3usiTa BCNeACTBUE NONenHan 3aMmbpcsiBaHus.

e BellecTBa BNM3aLlM B CbCTaBa Ha NOAXOASALWMTE CPEACTBA 3a NOYNUCTBAHE:

CanyH, AHUOHHW TEeH3NAN, HEAHNOHHUN TEeH3NAW.

e Cnepf u3non3BaHETO Ha CpefcTBa 3a MOYMCTBAHe, OCTaTbUUTE OT CPEACTBOTO 3@ MOYMCTBAHE Aa Ce OTCTPaHSAT

Yypes n3bbpcBaHe ¢ BraxHa Kbprna.

MoBbpxHOCTUTE TpsBBa Aa ce NoAcyLIaT HENOCPEACTBEHO Cries NOYNCTBaHE.

Mpn obpasyBaHe Ha kOHAEH3aT MOACYLIETE CbAa Ha LeHTpodyrata nocpeacTtsoM M3ObpcBaHe C monuealia
Kbpna.

e Cnepf BCAKO NOYMCTBAHE HaTbpKBaalTe NeKo rymMeHuWst YNITbTHUTENEH NPbCTEH Ha LeHTpoGexHaTa kamepa c
Tarkoea nyapa uUnv ¢ Apyro CPeAcTBo 3a NogabpXKaHe Ha ryma.

e LleHTpodhyranHoTo NpPOCTpaHCTBO TPsiGBa Aa ce NpoBepsiBa €XXeroqHo 3a NoBpeau.

ekcnnoartauus. B To3m cnyyan Tpabea ga ce yBegomum kKnueHTckarta cnyxba.

é AKO ce ycTaHOBAT noBpeau 3acsarawm 6e3omacHOCTTa, LeHTpodyrata noBeve [a He ce Mycka B

17.2.2 [Oe3nHdeKuna Ha NOBbPXHOCTUTE

o AKo MHeKLMO3eH MaTepuan nonagHe B cbAa Ha LieHTpodyraTa, To Ton Tpsbea He3abaBHO aa ce
Je3nHdekumpa.

e BellecTtBa BNM3alyy B CbCTaBa Ha NoaxoasaLumnTe cpeacTea 3a Ae3vHpeKums:
ETaHOJ'I, n-nponaHon, eTunxekcaHosn, aHMOHHW TeH3nau, I/IHXVI6VITOpVI Ha KoOpo3u4.

e Cnep 13non3BaHeTO Ha CPpeAcTBa 3a Ae3nHeKums, ocTaTbLUMTe OT CpeAcTBOTO 3a Ae3nHeKums aa ce
OTCTpaHSIT Ype3 n3bbpcBaHe C BraxHa kbpna.

e [loBbpxHOCTUTE TPAOBa Aa ce noAcyLllaT HEMOCPEACTBEHO crnef Ae3MHMEKLMS.

17.2.3 OrTcTpaHsABaHe Ha paAUOaKTUBHU 3aMbpcABaHUA

CpegacteoTo TpsibBa Aa € NOCOYEHO CneLmnanHo 3a oTCTpaHsiBaHe Ha pagMoaKkTUBHM 3aMbpCsiBaHMS.

e BellecTBa BNM3aLlM B CbCTaBa Ha NOAXOASALLMTE CPEACTBA 3@ OTCTPAHSIBAHE Ha paanoakTUBHU 3aMbpCsBaHUS:
AHUOHHUW TEH3MAN, HEAHWUOHHM TeH3UAM, NONUXUAPUPAH EeTaHON.

e Cnep oTCTpaHsiBaHe Ha pagvoakTMBHUTE 3aMbpCABaHUsI, OCTaTbLUTE OT CPEACTBOTO Aa Ce OTCTPAHAT Ype3
n3GbpcBaHe ¢ BMaxHa Kbpna.

e [loBbpxHoCTMTE TpsibBa f[a ce noAcywart HernocpeacTBEHO chepd OTCTpaHsiBaHe Ha  paavoakTUBHUTE
3aMbpCABaHUS.

17.2.4 PoTopu 1 akcecoapu ¢ orpaHMyeHa NpoAbIKUTESNTHOCT Ha ynoTpeba

YnoTtpebaTta Ha onpegeneHn poTopu, oka4yBaLLy eNieMEeHTH U akcecoapu € orpaHMyeHa no Bpeme.

Te ca obo3Ha4yeHV C MakcumarnHo paspelleHus Bpol UMKNM Ha Xon WM fataTa Ha U3Tu4aHe Ha rogHocTTa U C

MakcuMmarnHus 6pov LKW Ha Xo4 UM camo € JaTtaTta Ha U3TuyaHe Ha rogHoCTTa , Hanp.:

- "einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Tpumeceune 2011" (ga ce nsnonsea o kpas Ha
1V. Tpumeceune 2011) vnm
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (ga ce n3nonaea Jo Kpas Ha
meceu/rognHa: 10/2011)

- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000 (Makc. umknu Ha xog 40000).

N akcecoapu, ako Obaat JOCTUrHATU MaKCUMarHo pas3peLleHnAaT 6p017| LUMKNM Ha xod unmn obosHaveHaTa

j Mo npnunHK 3a Ge3onacHOCT He ce AoMycKa Mno-HaTaTbluHaTa ynotTpeba Ha poTopy , OKayBalLn eneMeHTH
BbPXY TSX JaTa Ha U3TMYaHe Ha rogHocTTa.
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17.3 O6pab6oTka B aBTOKNaB

A PoTopbT 1 npuHagnexxHocTute He Tpabea Aa 6baat o6paboTBaHy B aBTOKNaB.

17.4 CobpoBe 3a ueHTpocyrupaHe

. I'Ile HEeXepMeTU4HOCT unu cnen cdynsaHe Ha CbaoBe 3a Ll,eHTpO(*)yl'leaHe HaMbJ1HO Aa Ce OTCTPaHAT cYyneHuTe
4acCTu Ha CcbAa, nap4yeTaTta CTbKI0 U N3TEKITOTO ueHTpocberpaHo BeLleCTBO.
. Cnen cyynBaHe Ha CTbKINO Aa Ce CMEHAT ryMeHUTe BJ10XKU, KaKTO U NinacTMacoBUTE BTYJIKU Ha poTopuUTe.

A OcrtaHanute napyeTa CTbKIO We npean3BmKaTt no-HataTblUHO CHynBaHe Ha crbknal

e  AKO ce kacae 3a MH(eKUMo3eH maTtepuan, He3abaBHO Aa ce npoBeae Ae3nHGEKUMS.
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18 [MoBpeau

AKO HensnpaBHOCTTa HE MOXe [a Ce OTCTPaHu CbrnacHo TabnuuaTa c nospeaunTe, TpﬂGBa Aa ysegomute

cepBu3HaTa cny>|<6a 3a o6cny>|<BaHe Ha KIMNEeHTW.

Mons, noco4eTe TMna Ha UeHTpodhyraTta n cepunHna Homep. [iBata Homepa ce Hamupar Ha TunoBaTa Tabernka Ha

ueHTpodpyrarta.

Iy

MpoBenete RESET Ha mpexaTa:

M3knoyeTe MpexoBus npekbeBay (KoMyTauuoHHO nonoxexue "0").

MN3uakante noHe 10 CeKyHaAn 1 cnen ToBa OTHOBO BKIKOYETE MpPEeXoBuA npeKkbcBad (KOMyTaLIMOHHO

nonoxexue "I").

UHauka MpuunHa OTcTpaHsBaHe
ums
Hama | Hama HanpexeHue. lMposepeTe 3axpaHBaLLOTO

MHAOMKaL,

BxogHunte mpexoBu npeanasvrtenu

HanpexeHue.

ns AedekTHN. MpoBepeTe BXOAHUTE MPEXOBU
npegnasutenu, Bux rnaea "CmeHete
BXOAHWNTE MPEXOBU Npeanasurtenu .
BkntoyeTe MpexoBus NpeKbcBa.
-1- | HeusnpasHocT Ha obopoTomepa YpenbT He GrBa ga ce U3kNYea,
M34ye3BaHe Ha umnyncute Ha YecTotaTa Ha [0KaTo poTaLMOHHOTO NnokasaHue G
BbpTEHE. cBeTu poTuparku. N3vakante,
[oKaTo B POTALUMOHHOTO MoKa3aHue
ce nosiBu cumBsona "=" (3aTBopeH
kanak) crieg ok. 120 cekyHau u
npeanpuemete crej ToBa e4HO
HynupaHe Ha mpexaTta ("RESET").
-2- |[lpekbcBaHe Ha en.3axpaHBaHETO NO Cnep cnupaHe oTBOpeTe Kanaka u
BPeMe Ha npoueca Ha LeHTpudyripaxe. 3agevictBanTe GyToHa (START),
(MpouecsT Ha LeHTpUdyrupare He Gelue Mpy HeoBXOAMMOCT NPOLIECHT Ha
MPUKIOYEH. ) LueHTpudyrmpaHe ga ce nosTopw.
-3- | OebanaHc OTBoOpeTe kanaka crnej cnupaHe Ha
PoTopbT € HepaBHOMEPHO HaToOBapeH. poTopa.
[a ce KOHTponMpa HaToBapBaHeTO
Ha poTopa — BWX pasgen
«HaToBapBaHe Ha poTopay.
MoBTapsiHe Ha npoueca Ha
LeHTpudyrmpaHe.
-4 - [ HewnsnpaBHocT B 6n1oka 3a ynpasneHue
U PYHKLUMOHANHUS GIIOK.
Cnep cnupaHe Ha poTtopa
-5- [ AsuratensT unu ynpasneHneTo Ha nposeneTe RESET Ha Mpexara.
asuratenst AedeKTHu.
-6 - | HanpexeHneTo Ha MpexaTa U3BbH Cnepg cnupaHe Ha poTopa
-8 - | BONYCTUMOTO OTKMOHEHME (BUXK npoBenete RESET Ha mpexaTa.
TEXHUYECKUTE OaHHM). lMpoBepeTe HanpexeHneTo Ha
MpexarTa.
-7 - |HagxesbpneHa HOMWHaMHa YecToTa Ha Cnep cnupaHe Ha poTopa
BbpTEHE nposegete RESET Ha mpexaTa.
-9- | lNperpsBaHe Cnep cnupaHe Ha poTopa oTBopeTe
Kanaka ypes3 aBapuiiHo febnokmpaHe
(Bwx rmasa ABapuinHo
nebnokvpane).
OcTaBeTe gBuratens 3a U3CTuHe.
-b- YyecToTa Ha BbpTEHe Nnoj HOMUHanHara
- C- | HeusnpasHocT B 6r1oka 3a ynpasneHue.
-d- | HensnpasHocT npu 6noknpaHeTo Ha Cnep cnupaHe Ha poTopa
Kanaka. nposegete RESET Ha mpexarTa.
-E- | Kbco cbegunHeHune B 6roka 3a ynpasneHune
/ pyHKUMOHANHUS BNoK.
-F - | MorpewHa mawwnHHa Bepcus YBegomeTe cepBusHata cnyxba 3a

obcny)XBaHe Ha KITMEHTMW.
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19 CwmMeHeTe BXOAHUTE MpPEXOBU npeanasnTenu

A M3knoyeTe MpexxoBusa NpekbcBay U paseavHeTe ypeaa oT Mpexara.

[He3goTO Ha npegnasuTenuTe (A) C BXOOHUTE MpPEeXXOoBU npeanasnTtesin ce HaMmumpa
00 MpeXoBusA npeKkbcBa.

e 3Ternete saxpaHBaluus kaGen oT wencena.

HaTucHeTe WwpakaliaTta kanadka (B) kbM rHesgoTo Ha npegnasutenute (A) U ro
n3sagere.

e CMeHeTe AedeKTHUTE BXOOAHUTE MPEXO0BMU NpeanasnuTeniu.

V3nonseanTe caMmo npeanasuTenuy ¢ onpeaeneHarta 3a tuna
HOMWHanHa CTOMHOCT, BUX TabnuuaTta no-gony.

e OTHOBO NocTaeeTe BbTPe rHE3O0TO Ha NpeanasuTenvTe, 4OKATO LpakalaTa
Kanauka ce oukcumpa.
e  BknoyeTe ypeda OTHOBO KbM MpexarTa.

Mopen Twn npeanasuten Ne 3a nopbuyka
EBA 270 2300 T 1,6 AH/250V E891
EBA 270 2300-01 T 3,15 AH/250V E997

20 BpwbwaHe Ha ypeam

A Mpeaw BpbLiaHeTo Ha ypeda TpsAbBa Aa ce MOHTMPa MKCaTOPbT 3a TPAHCMOPT.

AKO ypenobT UM HEroBM NPUHAANEXHOCTM ce uanpawart obpatHo Ha cmpmaTta Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 1o
B 3alLMTa Ha xopaTa, OKofiHaTa cpefia U matepuana npeav usnpalaHeTo cbluus/-Te TpsabBa Aa ce AeKOHTaMUHMPa/-
T U noymcTu/-aT.

3anasBamMe C1 NpaBOTO Ha BPbLLAHE Ha KOHTAMUHUPAHU Ypeau U NpUHaanexHoCTH.
Pa3xoauTe, CBbp3aHu C MEPKUTE 3a MOYMCTBaHe U Ae3nHGeKLUUs, Ce BNMCBAT BbB (hakTypaTa Ha KIueHTa.
Monuwm 3a BaweTo pas3bupaHe no To3v NoBoA.

21 OrcTpaHsiBaHe

Mpeau n3xeBbprisiHe Ha OTNaabLUM, 3a 3alMTa Ha Niua, OKoJHa cpeda U maTepuarn, ypeabT Tpsibea ga ce
o6e3s3apasu 1 NOYNUCTH.
Mpu oTCcTpaHsABaHeTo Ha ypeaa Aa ce crnasBaT CbOTBETHUTE 3aKOHOBW NpeanucaHus.

CwvrnacHo Onpektusa 2002/96/EG (WEEE) Bcuykn ypean, noctaBenu cnep 13.08.2005, Bede He moraT aa 6baar
OTCTPaHeHu KaTo OTnagbk ¢ GUTOBUTE OTNaAbUM. YpeabT NPMHAANEeXU KbM rpyna 8 (MeanumnHCK1 ypeam) v ce
BKItOYBa B cpepaTta GusHec-Ty-6usHec.

Cbc cumBona Ha 3ajpackaHarta koda 3a 6OKJ'IyK Ce yKa3Ba, 4Ye ypeabT HEe MOXe Oa obaoe OTCTpaHABaH
KaTo oTnagbk ¢ 6uTOBMTE OTNAgbLUN.

MpegnucaHuaTa 3a oTcTpaHaBaHe Ha oTaenHuTe agbpxasn oT EC morat ga 6baat pasnuyHn. B crnyvan
Ha Hyxga Monum Aa ce obbpHeTe KbM Balumna gocTaBuyuK.
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1 Folosirea conforma cu destinatia

Centrifuga serveste la separarea de substante, respectiv de amestecuri de substante cu densitatea max. 1,2 kg/dm?,
in special a probelor de pregatire pentru diagnostic in vitro de medicina umana cu utilizarea de tuburi pentru
recoltarea sangelui cu gel separator.

Probele centrifugate cu EBA 270 pot fi utilizate direct in teste de diagnoza in vitro. De aceea, centrifuga EBA 270 in
calitate de accesoriu de diagnoza in vitro este la randul ei un diagnostic in vitro in sensul directivei IVD 98/79/CE.
Centrifuga este destinata numai acestui scop de utilizare.

O alta utilizare sau utilizarea in scopuri care depasesc acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia.
Pentru prejudicii rezultate din aceste situatii, firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG nu isi asuma responsabilitatea.
Din utilizarea conforma cu destinatia face parte si respectarea tuturor indicatiilor din manualul de utilizare si
respectarea lucrarilor de inspectie si de ntretinere curenta.

2 Riscuri neclasificate

Aparatul este construit dupa standarde tehnice de actualitate si dupa regulile tehnice de securitate consacrate. In caz
de utilizare si tratare improprie, este posibila aparitia de pericole pentru integritatea corporala si pentru viata
utilizatorului sau a tertilor, respectiv sunt posibile influente negative asupra aparatului sau altor bunuri materiale.
Aparatul se va utiliza numai in conformitate cu destinatia sa si numai daca starea sa este impecabila din punct de
vedere al securitatii.

Defectiunile care pot influenta securitatea se vor inlatura imediat.

3 Date tehnice

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Producator D-78532 Tuttlingen
Model EBA 270
Tip 2300 2300-01
Tensiune de retea (£ 10%) 200-240V 1~ 100 - 127 V 1~
Frecventa retea 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz
Valoarea de racord 130 VA 125 VA
Curent absorbit 0.7A 1.25A
Capacitatea max. 6 x15 ml
densitatea admisa 1.2 kg/dm3
Turatie (RPM) 4000
Acceleratie (RCF) 2254
Energia cinetica 250 Nm
Lumina de verificare (BGR 500) nu
Conditii de mediu (EN/IEC 61010-1)

— Locul de instalare doar in spatii interioare

— Tnaltimea pana la 2000 m peste cota zero

— Temperatura mediului 2°C pana la 40°C

— Umiditatea aerului umiditatea maxima relativa 80% pentru o temperatura pana la 31°C,

liniar descrescator pana la 50% umiditate relativa la 40°C.

— Categoria curentilor de

supratensiune (IEC 60364-4-443) I

— Gradul de murdarire 2

Clasa de siguranta a aparatului I
nu este adecvata pentru utilizarea in zone cu risc ridicat de explozie.

EMV

— Emisii perturbatoare, Stabilitate EN/IEC 61326-1, FCC Class B

la perturbatii clasa B

Nivelul de zgomot (in functie de rotatii) <51 dB(A)
Dimensiuni

— Latime 326 mm

— Adancime 389 mm

— Tnaltime 239 mm
Masa ca. 13.5 kg
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Indicatii de securitate

II_%: fn cazul in care nu sunt urmate toate indicatiile din acest manual de exploatare, nu se poate solicita

nicio garantie din partea producatorului.

A e Asezati centrifuga in asa fel, incat sa poata fi utilizata adecvat.

o Verificati, inainte de utilizarea centrifugii, daca rotorul este in pozitie stabila.

e in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

o Rotoarele, dispozitivele de prindere, accesoriile care prezinta urme puternice de coroziune sau de
deteriorari mecanice, sau sunt expirate, nu se mai utilizeaza.

o Este interzisa luarea in folosinta a centrifugii in cazul in care camera centrifuga prezinta defectiuni
relevante de siguranta.

e La centrifugele fara sistem de reglare a temperaturii, daca temperatura incaperii este ridicata si/
sau in caz de folosire frecventa a aparatului, este posibila incalzirea bratului de centrifugare. De
aceea, o modificare provocata de temperatura a materialului de proba nu poate fi exclusa.

fnainte de punerea in folosintd a centrifugii, cititi si aveti in vedere instructiunile de folosire. Doar
persoanele care au citit si inteles instructiunile de folosire, au voie sa foloseasca aparatul.

Tn afard de instructiunile de folosire si reglementdrile cu privire la protectia muncii, aveti in vedere si regulile
tehnice de profil referitoare la securitatea si profesionalismul lucrarilor. Manualul de utilizare va fi completat cu
indicatii rezultate din normele nationale in vigoare privind protectia muncii si protectia mediului.

Centrifuga este construita conform standardelor tehnice si sigur Tn exploatare. Este posibila aparitia de pericole
pentru utilizator sau terti, daca nu este pusa in functiune de catre personalul autorizat sau nu este folosita
conform destinatiei.

Nu miscati sau loviti centrifuga n timpul functionarii.
n caz de avarie resp. deblocare de avarie nu atingeti niciodaté rotorul cand se roteste.

Pentru a evita eventuale daune provocate de condens, la trecerea de la o incapere rece la una calda este
necesar ca centrifuga sa se incalzeasca cel putin 3 ore intr-o incapere calda inainte de a putea fi conectata la
retea sau sa se incalzeasca la ralanti 30 de minute intr-o incapere rece.

Se vor folosi numai rotoare si accesorii admise de producator pentru acest aparat (vezi capitolul
Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories"). Inainte de a utiliza vasele de centrifugare care
nu sunt enumerate in capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories", utilizatorul trebuie
sa se asigure la producator daca acestea pot fi utilizate.

Rotorul centrifugei poate fi incarcat numai conform Capitolului ,Alimentarea rotorului”.

La centrifLégarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm®.

Centrifugele cu excentricitate neavizata nu sunt permise.
Nu utilizati centrifuga Tn zone cu risc ridicat de explozie.

Centrifugarea cu:
— materiale inflamabile sau explozive
— a materialelor, care reactioneaza chimic cu mare energie este interzisa.

in caz de centrifugare a materialelor resp. amestecurilor de material periculoase, care sunt toxice, radioactive
sau contin microorganisme patogene, utilizatorul trebuie sa ia masurile necesare.

Intotdeauna trebuie utilizate recipiente de centrifugare cu dopuri filetate speciale pentru substante periculoase.
La materialele din grupa de risc 3 si 4 utilizati in afara de recipientele de centrifugare si un sistem de bio-
securitate (vezi manualul "Laboratory Biosafety Manual" al Organizatiei mondiale de sanatate).

Pentru aceasta centrifuga nu sunt disponibile sisteme de biosecuritate.

Nu sunt permise in utilizarea centrifugii substante puternic corozive, care pot patrunde in lichidul mecanic al
rotoarelor, dispozitivelor de prindere si accesoriilor.

Reparatiile se vor efectua doar de o persoana autorizata de producator.
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Se vor utiliza doar piese de schimb originale si accesorii originale avizate de firma Andreas Hettich GmbH & Co.
KG.

Sunt valabile urmatoarele norme de protectie a muncii
EN/IEC 61010-1 si EN / IEC 61010-2-020 precum si abaterile nationale.

Siguranta si fiabilitatea centrifugii este garantata, doar daca

— utilizati centrifuga conform instructiunilor de folosire.

— instalatia electrica corespunde cerintelor EN / IEC stabilite, la locul de instalare a centrifugii.

— verificarile prescrise in tarile respective pentru securitatea aparatului, de ex. in Germania conform BGV A1
si BGR 500, sunt executate de catre un expert.

Stiftul de deblocare din material plastic aflat pachetul de livrare trebuie utilizat numai pentru deblocarea de
urgenta a aparatului (a se vedea capitolul "Deblocarea de urgenta").
Stiftul de deblocare trebuie pastrat astfel incat el sa fie protejat de accesul neautorizat.

Semnificatia simbolurilor

Simbolul de pe aparat:

Atentie, alte spatii periculoase.
Inainte de folosirea aparatului cititi neaparat manualul de utilizare si respectati indicatiile relevante pentru
securitate!

Simbol in acest document:

Atentje, alte spatii periculoase.
Acest simbol marcheaza indicatiile de siguranta relevante si accentueaza situatiile periculoase posibile.

Nerespectarea acestor indicatii poate duce la provocarea de pagube materiale si de vatamari corporale.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:
Atentionare fata de expunerea la pericol biologic.

Simbol in acest document:
Acest simbol accentueaza situatiile importante.

Simbolul de pe aparatul si din acest document:

Simbol pentru colectarea separata a aparatelor electrice si electronice, conform directivei 2002/96/EG
(WEEE). Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicale).

Utilizare in Uniunea Europeana, precum si Tn Norvegia si Elvetia.

Pachetul de livrare

Urmatoarele accesorii sunt livrate impreuna cu centrifuga:

B N NN @) I o) I N N e N\ =N

Cablu de alimentare

Sigurante pentru intrarea de retea

Stift de deblocare

Cheie fixa simpla

Cheie cu stift hexagonal pentru siguranta la transport
Rotor

dispozitive de prindere 10 ml

dispozitive de prindere 5 ml

Pagina de indicatii Siguranta la transport

Manual de utilizare

27/51



7

8.1

Punerea in functiune
Pozitionati si nivelati centrifuga pe un loc adecvat. La montare respectati suprafata de siguranta conform
EN/IEC 61010-2-020, de 300 mm in jurul centrifugii.
in timpul centrifugarii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, sa se afle in perimetru de
siguranta de 300 mm in jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

Prin orificiul de aerisire din spatele centrifugii pot fi eliminate substante. Montati aparatul astfel
incat, fluxul de aer sa nu fie indreptat pe persoane.

Orificiile de aerisire nu trebuie acoperite.

Trebuie respectata o distanta de 300 mm fata de fantele de ventilare si orificile de ventilare ale centrifugei.
Verificati daca tensiunea refelei coincide cu cea indicata pe placuta de fabricatie.

Racordati centrifuga cu cablu de retea la o priza a retelei normata. Valoarea de racord vezi capitolul ,Date
tehnice”

Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatorului "T".

Sunt afisate ultimele date de centrifugare folosite.

Deschideti capacul.

Indepartati siguranta de transport a incéperii de centrifugare, vezi pagina de indicatii "Siguranta la transport".

Deschiderea si inchiderea capacului

Deschiderea capacului

@ Puteti deschide capacul, doar daca centrifuga este conectata si rotorul este in repaus.

Daca nu este posibil, vezi capitolul "Deblocare de avarie".

8.2

Apasati tasta si deschideti capacul. Tn afisajul rotatiilor G se aprinde simbolul "L." (capac deschis).

inchiderea capacului

A Nu trantiti capacul.

9

Asezati capacul si apasati usor pe cantul frontal al capacului. in afisajul rotatiilor G se aprinde simbolul "="
(capac inchis).

Montarea si demontarea rotorului

i’i Dupa fiecare a cincia demontare a rotorului sau la montarea unui rotor nou, piulita de fixare trebuie sa fie

schimbata.

e  Curatati arborele motorului (C) si orificiul rotorului (A) si apoi gresati usor arborele motorului.
Particulele de murdarie dintre arborele motorului si rotor impiedica o asezare impecabila a
rotorului si cauzeaza o functionare inconstanta.

e  Asezati rotorul vertical pe arborele motorului. Suprafetele antrenorului (D) arborelui motorului
trebuie sa se gaseasca in canelura rotorului (B).

e Strangeti piulita de fixare a rotorului cu cheia din pachetul de livrare prin rotire in sens orar.

e Verificati rotorul in pozitia corecta.

e Demontarea rotorului: desurubati piulita de fixare prin rotire in sens anti-orar. Ridicati rotorul
de pe arborele motorului.
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10 Alimentarea rotorului

A Recipientele de centrifugare standard din sticla pot fi umplute pana la RZB 4000 (DIN 58970 partea 2).

Verificati rotorul in pozitia corecta.
e La rotoarele cu oscilatie trebuie ca toate pozitiile rotorului sa fie ocupate cu dispozitive egale de prindere.
e Alimentati rotorul si dispozitivele de prindere doar simetric. Recipientele de centrifugare trebuie sa fie distribuite
uniform pe toate locurile rotorului. Combinatii acceptate vezi capitolul "Anhang/Appendix, Rotoren und
Zubehor/Rotors and accessories".

Rotorul este incarcat neuniform Inadmis!
Rotorul este incarcat neuniform

o Umplerea vaselor de centrifugare este permisa numai in exteriorul centrifugei.
Capacitatea maxima a recipientelor de centrifugare indicata de producator nu trebuie depasita.
La incarcarea dispozitivelor de suspendare si la centrifugarea dispozitivelor de suspendare in timpul procesului
de centrifugare nu trebuie sa ajunga lichid in dispozitivele de suspendare si in spatiul de centrifugare.

e Pentru a mentine diferentele de greutate cat posibil de reduse, in recipientul de centrifugare, aveti in vedere o
fnaltime egala de umplere.

o Pe fiecare rotor este specificata greutatea cantitatii admise de umplere. Aceasta greutate nu trebuie depasita.

11 Elemente de operare si afisare
Vezi figura de la pagina 2.

Fig. 1: Camp de afisaj si operare

11.1  Simbolurile cAmpului de operare

@ Afigajul rotatiilor. Indicatorul de rotire se aprinde in sens circular si antiorar atata timp cat rotorul se roteste.

in starea de repaus a rotorului, afisajul rotatiilor este indicat prin simboluri a starii capacului:

Simbolul L : Capac deschis
Simbolul — : Capac inchis

Erori de operare si erori ivite sunt afisate in Display (vezi capitolul "Erori").

11.2 Taste si modalitati de setare

RPM x 100 e Turatia
Setati o valoare de la 500 RPM si turatia maxima a rotorului. Turatia maxima, vezi capitolul
@ @ "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/Rotors and accessories”. Setati in diviziuni de 100 (RPM =
valoare indicata x 100).
Tineti apasata tasta (Al sau (W schimbati valoarea cu miscari in impulsuri rapide.
o Afisarea treptei de franare.

t e Durata de functionare
- Setati de la 1 la 99 minute, n diviziuni de 1 minut
- longevitatea functionarii "--"

e Trepte de franare 0 si 1. Treapta 1 = timp de scurgere scurt, treapta 0 timp indelungat de scurgere.

Tineti apasata tasta (& sau (W schimbati valoarea cu miscari in impulsuri rapide.

« Porniti centrifuga.
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sTop e Opriti centrifuga.
Rotorul se roteste cu treapta de franare preselectata.
¢ Memorarea treptei de franare.

e Centrifugare de scurta durata.
Centrifugarea are loc atata timp, {ineti apasata tasta (PULSE).
o Afisarea treptei de franare.

OPEN e Deblocarea zavorului capacului.

12 Setati treapta de franare

e Deconectati comutatorul de retea.
Tineti apasate concomitent tasta (&) de sub afisajul numarului de rotatii si tasta (PULSE].
Conectati comutatorul de retea si eliberati tastele.
Pe indicatorul de turatii se vizualizeaza versiunea masinii, iar pe indicatorul de timp apare treapta de franare
setata. De ex.:

[ Y [ [ YOG
_ IS | _ |5 U

RPM x 100 RPM x 100

By AUE@E [ OV 0~

Daca modelul maginii si treapta de franare nu sunt indicate, apasati tasta (&) de sub indicatorul de rotatii de
atatea ori pana cand acestea sunt afigate.
Versiunea maginii este setata din fabrica si nu poate fi modificata.
e Setatli cu tastele (&) (W de sub afigsajul numarului de rotatii treapta de franare dorita.
Treapta 1 = timp redus de oprire, treapta 0 = timp indelungat de oprire.
Timpi de oprire vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si parti componente/Rotors and accessories”.
e Apasati tasta pentru memorarea setarii.

13 Centrifugarea

Tn timpul centrifugérii nu are voie, conform EN / IEC 61010-2-020, s& se afle in perimetru de siguranti de 300
mm Tn jurul centrifugii, nicio persoana, substantele periculoase si obiecte.

ﬂ:‘%: Tntrerupeti centrifugarea oricand prin apdsarea tastei [STOP).
Modificati timpul si numarul de rotatii Tn timpul centrifugarii, cu tastele (&) ().
Daca tineti apasata tasta (&) sau (¥, valorile se modifica cu viteza crescanda.
Dupa o centrifugare, afisajul de aprinde intermitent pana la deschiderea capacului sau pana apasati o tasta.

Daca in afigajul rotatilor se aprinde intermitent C alternant simbolul "=" (Capac inchis) si "L." (Capac deschis),
atunci lucrul este posibil doar dupa deschiderea capacului.

e Conectati comutatorul de retea. Pozitia comutatoruluil.
o Incarcati rotorul si inchideti capacul centrifugei

13.1 Centrifugare cu preselectare a timpului

Setati cu tastele (4] @ de sub afisajul numarului de rotatii, numarul de rotatii dorit.
Setatii cu tastele &) (W de sub afisajul numarului de rotatji timpul dorit.
Apasati tasta START). Afisajul rotatilor C are loc atata timp cat rotorul se roteste.

ﬂ:‘%: Timpul este afisat in minute. Ultimul minut va cronometrat descrescator in secunde.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

e Dupa scurgerea timpului sau la intreruperea procesului de centrifugare, prin apasarea tastei se realizeaza
oprirea rotorului cu treapta de franare setata.

Tn timpul ciclului de centrifugare se vor afisa rotatiile rotorului si timpul rezidual.
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13.2 Longevitatea functionarii

e  Setali cu tastele (&) (@ de sub afisajul numarului de rotatii, numarul de rotatii dorit.
e Pozitionati cu tasta (W de sub afisajul timpului, timpul la valoarea zero. Va fi afigsat "--".
e Apasati tasta START). Afisajul rotatilor C are loc atata timp cat rotorul se roteste. Cronometrarea incepe la 0.

@ Primul minut va fi cronometrat ascendent in secunde, apoi timpul va fi afisat in minute.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

e Apasati tasta (STOPJ, pentru a termina centrifugarea. Oprirea rotorului se realizeaza cu treapta de franare setata.
Tn timpul centrifugérii vor fi afisate numarul de rotatii al rotorului si timpul scurs.

13.3 Centrifugarea de scurta durata

e  Setatli cu tastele (A} (W de sub afigajul numarului de rotatii, numarul de rotatji dorit.
e Tineti tasta apasata. Afisajul rotatilor C are loc atata timp cat rotorul se roteste. Cronometrarea incepe la
0

@ Primul minut va fi cronometrat ascendent in secunde, apoi timpul va fi afisat in minute.
Cand timpul este afisat in minute, este aprins un punct langa numar.

e Reeliberatj tasta pentru a termina centrifugarea. Oprirea rotorului se realizeaza cu treapta de franare
setata.

Tn timpul centrifugérii vor fi afisate numarul de rotatii al rotorului si timpul scurs.

14 Acceleratia centrifugala relativa (RCF)

Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este afisata ca multiplu al acceleratiei gravitationale a pamantului (g). Este un
numar fara unitate de masura si serveste la compararea puterii de separare si sedimentare.

Calculul se efectueaza dupa formula:

2
RPM RCF
RCF=| — | xrx1,118 = RPM = | — x 1000
1000 rx1,118

RCF = acceleratia centrifugala relativa

RPM = turatie
r =raza centrifugd inmm =  distan{a de la centrul axei de rotatie pana la podeaua recipientului de
centrifugare.

Raza centrifuga vezi capitolul "Anexa/Appendix, rotoare si accesorii/
Rotors and accessories".

ﬂ%: Acceleratia centrifugala relativa (RCF) este dependenta de numarul de rotatii si de raza centrifuga.

15 Centrifugarea substantelor sau a amestecurilor de substante cu o densitate mai mare de 1,2 kgldm3

La centrifugarea cu numarul maxim de rotatii, nu depasiti, densitatea materialului sau a amestecului de material,
1,2 kg/dm®.
In cazul substantelor sau al amestecurilor de substante cu o densitate mai mare, turatia trebuie sa fie redusa.

Calculati turatiei admise dupa urmatoarea formula:

1,2
Turaturredusa (nred)=\/ . x turatia maxima [RPM]

densitate mai mare [kg/dm?]

de ex.: turatia maxima RPM 4000, densitate 1,6 kg/dm3

3
o= |12KAMAM® 000 RPM = 3464 RPM
1,6 kg/dm?

in caz de eventuale neclaritti luati leg&tura cu producatorul.
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16

Deblocare de avarie

Tn cazul unei intreruperi de curent, capacul nu mai poate fi deschis. Efectuati o deblocare de avarie manualé.

i: Pentru deblocare de avarie deconectatii centrifuga de la refea.

Deschideti capacul doar cand rotorul este in starea de repaus.

Vezi figura de la pagina 2

17

Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")

Priviti prin fereastra din capac, pentru a va asigura ca rotorul este oprit.

Stiftul de deblocare se introduce orizontal in orificiu (fig. 1, A). Stiftul de deblocare se introduce atata, pana ce
odata cu apasarea manerul de rotire se poate deschide capacul.

Deschideti capacul.

ngrijire si intretinere

Dispozitivul poate fi contaminat.

ii Tnainte de curétare deconectati comutatorul de retea.

Tnainte de utilizarea altei metode de curatire sau decontaminare decat cea recomandaté de producétor,
utilizatorul se va asigura la producator ca metoda utilizata nu va deteriora aparatul.

Nu este permisa curatarea centrifugilor, rotoarelor, si componentelor in masina de spalat vase.

Este permisa numai o curatare manuala si o dezinfectare lichida.

Temperatura apei trebuie sa fie de 20 — 25°C.

Este permisa numai folosirea de substante de curatare si dezinfectare, care:

— se afla in intervalul pH 5-8,

— si nu contin alcaline caustice, peroxide, substante cu legatura clorifica, acide si lesie.

Pentru a evita aparitia coroziunii datorate produselor de curatat sau dezinfectat, aveti neaparat in vedere
instructiunile speciale, de utilizare a produselor de curatire sau dezinfectie, dictate de producator.

17.1 Centrifuga (Carcasa, capacul si camera centrifuga)

17.1.1 Curatarea si ingrijirea suprafetelor exterioare

Curatati regulat carcasa centrifugei si compartimentul de centrifugare si la nevoie curatati cu sapun sau cu un
detergent delicat si o carpa umeda. Aceasta serveste in primul rand igienei si impiedica coroziunea prin
aderarea impuiritatilor.

Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:

Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

Dupa folosirea substantelor de curatat, indepartati resturile substantelor de curatat prin stergerea cu o cirpa
umeda.

Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa curatare.

n caz de formare a apei de condens, uscati incaperea de centrifugare prin stergerea cu o carpa absorbants.
Dupa fiecare curatate a compartimentului de centrifugare frecati usor inelul de etansare cu pudra de talc sau cu
o substanta de intretinere a gumei.

Camera centrifuga trebuie verificata anual pentru constatarea eventualelor defectiuni.

i’i In cazul in care sunt constatate defectiuni relevante sigurantei, nu mai este permisa luarea in folosinta a

centrigugei. In acest caz trebuie anuntat serviciul de client.

17.1.2 Dezinfectarea suprafetelor superioare

Daca ajunge material infectios Tn incaperea de centrifugare, atunci dezinfectati-o fara intarziere.

Continutul substantial a substantelor de dezinfectare potrivite:

Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

Dupa folosirea substantelor de dezinfectat, indepartati resturile substantelor de dezinfectat prin stergerea cu o
cirpa umeda.

Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa dezinfectare.
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17.1.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.

e  Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, se vor indeparta si resturile substantei prin stergere cu o cirpa
umeda.

e  Suprafetele trebuiesc neaparat uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.

17.2 Rotor si accesorii

17.2.1 Curatare si ingrijire

e Pentru a preintdmpina coroziunea sau modificari ale materialelor, rotorul si piesele accesorii trebuie curatate
regulat cu sapun sau cu un detergent bland si cu o carpa umeda. Efectuarea curatarii este recomanda cel putin
o data pe saptamina. Impuritati trebuiesc indepartate imediat.

e  Continutul substantial a substantelor de curatat potrivite:
Sapun, tenside anionice, tensine neionice.

¢ Dupa folosirea de substante de curatat, indepartati resturile de substante de curatat, prin clatire cu apa (numai in
partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.
Rotorul si piesele accesorii trebuie uscate imediat dupa curatare.

e Rotorul si piesele accesorii vor fi verificate lunar pentru uzura si daune cauzate de coroziune.

A n cazul semnelor de uzurd sau coroziune, rotorul si accesoriile nu mai pot fi folosite.

o Verificati saptamanal rotorul in pozitia corecta.

17.2.2 Dezinfectare

e Incazul in care ajunge material infectat pe rotoare sau componente, trebuie efectuata la acestea o dezinfectarea
relevanta.

e Continut substantial a substantelor de dezinfectat potrivite:
Etanol, n-propanol, axol etilic, tenside anionice, hibitori de coroziune.

e Dupa folosirea de substante de dezinfectare, indepartati resturile de substante de dezinfectare, prin clatire cu
apa (numai in partea de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

e Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa dezinfectare.

17.2.3 Indepartarea impuritatilor radioactive

e Substanta trebuie sa fie conceputa special pentru indepartarea impuritatilor radioactive.
Continutul substantial a substantelor potrivite pentru indepartarea impuritatilor radioactive:
tenside anionice, tenside neionice, etanol polihidrat.

e Dupa indepartarea impuritatilor radioactive, indepartati resturile de substante, prin clatire cu apa (numai in partea
de exterior a centrifugei) sau prin stergere cu o cirpa umeda.

o Rotoarele si componentele trebuiesc uscate imediat dupa indepartarea impuritatilor radioactive.

17.2.4 Rotoare si accesorii cu o durata limitata de utilizare

Utilizarea anumitor rotoare, dispozitive de agatare si accesorii este limitata din punct de vedere temporal.
Acestea sunt marcate cu numarul maxim de cicluri de functionare permise sau cu data de expirare si numarul maxim
de cicluri de functionare sau numai cu data de expirare, de ex.:
- "einsetzbar bis Ende: IV. Quartal 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" (Utilizabil pana la sfarsitul:
IV. trimestru 2011) sau
"einsetzbar bis Ende Monat/Jahr: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011" (utilizabil pana la sfargitul lui
luna/an: 10/2011)
- "max. Laufzyklen / max. cycles: 40000". (Cicluri de functionare max 40000).

numarul maxim permis de cicluri de functionare a fost atins sau cand data s-a depasit data de expirare

j Din motive de siguranta rotoarele, dispozitivele de agatare si accesoriile nu mai pot fi utilizate, atunci cand
indicata.

17.3 Autoclavizare

A Rotorul si piesele nu au voie sa fie autoclavizate.
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17.4 Recipiente de centrifugare

e In caz de neetanseitate sau dup& spargerea recipientelor de centrifugare, indepértati complet bucétile rupte de
recipient, cioburile de sticla, si etaloanele de centrifugare expirate.
¢ Inlocuiti insertile de cuciuc, precum si mangoanele din plastic ale rotorului, dupa ce s-a spsrt o sticla.

A Cioburile de sticla ramase provoaca alte spargeri de sticla !

o Daca este vorba de material infectios, atunci efectuati fara intarziere o dezinfectie.

18 Avarii
Daca eroarea nu poate fi remediata conform tabelului de avarii, informati serviciul de asistenta tehnica.

Va rugam comunicati numarul de tip centrifuga si numarul de serie. Amindoua numerele sunt vizibile pe tablita de tip
a centrifugei.

n@: Efectuati o RESETARE DE RETEA:
Deconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "0")
— Asteptati cel putin 10 secunde si apoi reconectati comutatorul de retea (pozitia comutatorului "1").

Indicatie Cauza indepértarea
nici un afisaj | Nu exista tensiune. — Verificaii tensiunea de alimentare.
Siguranta de intrare a retelei defecta. - Verificati siguranta de intrare a

retelei, vezi capitolul "Schimbarea
sigurantei de intrare a retelei".
— Comutatorul de retea in pozitia

PORNIT.
-1- Eroare de tahometru — Aparatul nu are voie sa fie stins
Scoaterea din functiune a impulsurilor atata timp cat afigajul rotatiei C
numarului de rotatji. lumineaza. Se asteapta pana ce

afisajul rotatiei va indica simbolul
"_" (capac inchis) (dupa
aproximativ 120 de secunde) si apoi

se realizeaza o "RESETARE A

RETELEI".
-2- intreruperea tensiunii de alimentare in — Dupa intrarea in starea de repaus,
timpul procesului de centrifugare. deschide si capacul si apasati tasta
(Procesul de centrifugare nu s-a (START),
incheiat.) — La nevoie repetati procesul de
centrifugare.
-3- Excentricitatea — Deschideti capacul dupa intrarea in
Rotorul este Incarcat neechilibrat. starea de repaus a rotorului.

— Verificati incarcarea rotorului, vezi
capitolul ,Alimentarea rotorului”.
— Repetati procesul de centrifugare.

-4 - Eroare in partea de comanda sau in
partea de putere. — Dupa intrarea in starea de repaus
-5- Motor sau comanda motorului defecta. efectuati o RESETARE DE RETEA.
-6 - Tensiunea in retea in afara tolerantelor — Dupa intrarea in starea de repaus
-8- (vezi Date tehnice). efectuati o RESETARE DE RETEA.
— Controlati tensiunea in retea.
-7- Supraturatie — Dupa intrarea in starea de repaus
efectuati o RESETARE DE RETEA.
-9- Supratemp. — Dupa intrarea in starea de repaus a
rotorului deschideti capacul prin
deblocarea de avarie (vezi capitolul
Deblocare de avarie).
— Lasati motorul sa se raceasca.
-b- Subturatie
-C- Eroare in partea de comanda.
— Dupa intrarea in starea de repaus
-d- Eroare la blocarea capacului. efectuati o RESETARE DE RETEA.
-E- Scurtcircuit in partea de comanda / partea
de putere.
-F- Versiune gresita a masinii — Informati serviciul de asistenta

tehnica.
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19 Schimbarea sigurantelor de intrare a retelei

A Tnchideti intrerupatorul de retea pentru a deconecta aparatul de la reteal!

Tabloul de sigurante (A) cu siguranta de intrare a retelei se afla langa comutatorul de
retea.

e Trageti cablul de alimentare din priza aparatului.

Apasati inchiderea prin inclichetare (B) spre tabloul de sigurante (A) si trageti-o
afara.

e Inlocuiti siguranta de intrare a retelei defecté.

ii Utilizati doar sigurante cu valoare determinata, in funciie de tip, vezi

tabelul urmator.

o Impingeti inapoi tabloul de sigurante pan& cand inchiderea prin inclichetare
cupleaza.
e Aparatul este conectat din nou la retea.

Model Tip Siguranta Nr. comanda:
EBA 270 2300 T 1,6 AH/250V E891
EBA 270 2300-01 T 3,15 AH/250V E997

20 Retrimiterea aparatelor

A Tnainte de retrimiterea aparatului trebuie montaté siguranta de transport.

Tn cazul in care aparatul sau accesoriile sale sunt retrimise la firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG, atunci aparatul
trebuie decontaminat si curatat inainte, pentru protectia persoanelor, a mediului inconjurator si a materialelor.

Noi ne rezervam dreptul de preluare a aparatelor sau a pieselor accesorii contaminate.
Costurile necesare masurilor de curatare si dezinfectie se vor regasi in factura clientului.
Apelam la intelegere.

21 Evacuarea ca deseu

Inainte de debarasarea aparatului acesta trebuie, in vederea protectiei de persoane, mediu inconjurator si material,
decontaminat si curatat.

La evacuarea ca deseu a aparatului se vor respecta prescripiiile legale in vigoare.

Conform directivei 2002/96/CE (WEEE), toate aparatele livrate dupa 13.08.2005 nu mai pot fi evacuate ca deseu cu
gunoiul menajer. Aparatul apartine grupei 8 (aparate medicinale) si este inclus in domeniul Business-to-Business.

E Prin simbolul pubelei barate este indicat ca aparatul nu poate fi evacuat ca deseu cu gunoiul menajer.

Prescriptiile privind evacuarea deseurilor in fiecare tard membra EU pot fi diferite. In caz de necesitate, v&
rugam sa va adresati furnizorului.
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1 MpumeHeHne NO Ha3Ha4YeHuUto

LleHTpudpyra npegHasHaveHa Ans pasgeneHns MatepuanoB U UX CMecel C NNOTHOCTbIO He Gonee 1,2 kr/am®, B
YacTHOCTM, ANs NOArOTOBKX MeaULMHCKMX 06pasLioB K AMarHocTuke B Npobupke npu UCnonb3oBaHUu NpoBupok ¢
aHanM3aMm KpoBW C pasgenuTenbHbIM renem.

C ueHTpudyrmpoBaHHeiMM B EBA 270 npoGamu MOXHO cpa3y ke npoBoauTb nabopaTopHble AMArHOCTUYECKMEe
aHanusbl. [na aTtoro ueHTpudpyra EBA 270 wucnonbsyeTca B KayecTBe [AOMOMHUTENbHOrO AMAarHOCTUYECKOro
nabopaTopHoro obopygoBaHua cornacHo avpektmebl 98/79/EC "MepwnumHckme cpenctBa u obopynoBaHve Anst
nabopaTopHO ANarHocTukK".

LleHTpudpyra npegHasHayeHa UCKITIYNTENBHO AN 3TUX 3agau.

JTio6oe nHoe unu BbIxoasdLlee 3a yKa3aHHble paMKu MCNOMb30BaHUE CYMTAETCS NMPUMEHEHNEM He MO Ha3Ha4yeHuIo.
dupma Andreas Hettich GmbH & Co. KG He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yuiepb, BO3HMKLLMI BCMNEACTBUE TaKoro
NPUMEHEHMS.

B noHATME ncnonb3oBaHUs Mo HasHavYeHWo BXOAMT Takke cobniogeHne TpeboBaHuUi pyKoBOACTBA NO AKCMyaTaumm
1 YCNOBWUIA NPOBEAEHNS MHCNEKLMI N TEXHUYECKOrO 0OCNYXMBaHMS.

2  OcTaTo4Hble pUCKHN

YCTPONCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHbLIM YPOBHEM Pa3BUTUS TEXHUKU U 0OLLENpU3HaAHHBIMU
TpeboBaHUsIMU TexHUKM GesonacHocTu. [pu HeHaanexallem UCronb3oBaHUM U 06CNYKMBAHUN MOXET BO3HUKHYTb
OMacHOCTb OJ151 XXU3HW W 340POBbS MONb30BaTENs, TPETbUX NUL, a Takke OMacHOCTb MOBPEXAEHUS! YCTPOMCTBA U
WMHOrO MMyLLlecTBa. YCTPOWCTBO [OMKHO MWCMONb30BaTbCA TOMbKO MO HA3HAYEHWIO U TOMbKO B TEXHWUYECKM
6e3yrnpeyHoM COCTOSIHUN.

HemcnpaBHocm, KOTOpble MOryT oTpuuaTenibHO NoBNMNATb Ha 6e3onacHocTb, cnenyet HemMenOsieHHO YCTPaHATb.

3 TexHunYyeckue gaHHbIe

Andreas Hettich GmbH & Co. KG

Viarotosuters D-78532 Tuttlingen

Mopenb EBA 270

Tun 2300 2300-01
CeTteBoe HanpsikeHue (+ 10%) 200-240V 1~ 100 -127 V 1~
YacToTa cetu 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz
O6wasn noTpebnsemas MOLLHOCTb 130 VA 125 VA
MoTpebneHne Toka 0.7 A 1.25A
O6beM makc. 6 x15ml

[OonycTMasi MIoTHOCTb 1.2 kg/dm®

YacroTa BpauieHusi (RPM) 4000

YckopeHue (RCF) 2254

KuHeTunuyeckas aHeprus 250 Nm

O6s3atenbHas npoeepka (BGR 500) HeT

YcnoBusi oKpyxatoLen cpeabl
(EN/IEC 61010-1)

— MecTto ycTaHoBKkM TOMbKO B MOMELLEHUSIX
— BekicoTa [0 2000 m Hag ypoBHeEM Mopsi

2°C po 40°C
MakcuMmarnbHas OTHOCUTerNbHast BNaxHOCTb Bo3ayxa 80% Ans Temnepatyp
0o 31°C, nuHeliHoe noHmxkeHne 0o 50% OTHOCUMTENbHOW BNaXXHOCTH
Bo3ayxa npu 40°C.

— TemnepaTypa oKpyxatoLuen cpeabl
— BnaxHocTb Bo3gyxa

— KaTteropusi nepeHanpshxeHus

(IEC 60364-4-443) 1
— CrTeneHb 3arpsa3HeHns 2
Knacc 3awmTel npnbopa 1
HenpuroZeH Ans UCNosb30BaHKs BO B3PbIBOOMNACHOM Cpefe.
aMC
— WanyyeHve nowmex, EN / IEC 61326-1, knacc B FCC Class B
nomexo3alyLLEHHOCTb
YpoBeHb Lyma (3aBUCUT OT poTopa) <51 dB(A)
Pa3wmepsbl
— LWwvpwuHa 326 mm
— InybuHa 389 mm
— BebicoTa 239 mm
Bec ok. 13.5 kg
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4 YKka3aHus No TexHuKe 6e3onacHoOCTU

ﬂ@: Mpu Heco6GniogeHUM yKkasaHU AaHHoro PykoBoAcTBa Mo 3KcnsflyaTauuu U3roToBUTeNnb OTKasbiBaeTcs
OT NOObIX rapaHTUNHBLIX NPETEeH3NN.

A o LleHTpudyra gomkHa ObITb YyCTaHOBJIEHa TaK, YTOOblI obecneuynBanacb ee ycrtonumBasa (NpoTuB
ONpoKUAbIBaHUSA) IKCNnyaTaums.

¢ lMepen ucnonb3oBaHneM LeHTPUdYrn o653aTeNibHO NPOBepPbTe NPOYHOCTbL NOCaAKU poTopa.

e Bo Bpems ueHTpudyrupoBaHus, cornacHo EN / IEC 61010-2-020, B 30He 6e3onacHocTu 300 mm
BOKPYT LeHTpUdyrn He AOMKHbI HAXOAUTLCA NOAU, ONacHbIe BellecTBa U NnpeaMeThbl.

. 3anpeu.|aeTc;| npumMeHeHne poTopoB, NMOABECOK U I'IpVIHaAﬂe)KHOCTeVI co cnegaMmm CcuinbHOM
KOppo3unun, c MexaHn4eCKumMu noBpexgeHnamMmm mnm ¢ UCTeKLiumMm CpokomM Ucnosib3oBaHUA.

e 3anpeuwjaetcsa BBOAUTb LeHTPUQYry B aKCnnyaTauuio Npu Hanuyium B LIeHTpudyre noBpexaeHun,
BNUAIOLIMX Ha 6e30NacHOCTb.

e [InA poTopoB 3aTyxaHUsi HEOGXOAUMO perynsipHo CMa3biBaTb OMOPHbIE LWEWKU (KOHCUCTEHTHas
cma3ska Hettich Ne 4051), yutTo6b1 06ecne4ynTb paBHOMEpPHOE 3aTyxaHne NoABECOK.

e B ueHTpudpyrax 6e3 perynupoBaHuss TemnepaTypbl NpyU MOBbILWEHHOW TemMnepaType nomelleHus
u/unuM 4YacTomM UCMONb30BaHMKM nNpuGopa BO3MOXKHO HarpeBaHue BHYTpeHHero obbema
ueHTpudyrn. [o3ToMy He wuCKNOYalOTCA U3IMEHeHUA MaTtepuana npo6 wu3-3a BNUSAHUSA
TemMnepartypbl.

e lNepen BBOAOM LeHTpUcyrn B akcnnyaTaumio Heob6xoaMmMo BHMMaTenbHO npouyutaTth PykoBoacTBo no
akcnnyatauun. Ha yctaHoBke paspewaetca paboTaTb TOMbKO rnuvuam, MNPoOYMTaBLUMM [aHHoe
PykoBoAcTBO Mo aKcnnyaTauum.

L Hap;uqy C PyKOBO,El,CTBOM no JaKkcnnyatauum wu obasatenbHbiMM  ANst  MCMOJSIHEHMS npasunamun no
npenorepalleHnto HeCHaCTHbIX CllydaeB crneayeTt Takxke cobnogatb O6UJ,eI'IpVIHF|TbIe TEXHUYEeCKne npasuna no
TexHuke 6es3onacHocTu U KBannMuuMpoBaHHOMY BbIMOSTHEHUIO paGOT. HeobxogmMMo BHeECTM LOMOSHEHUS B
PyKOBO/J,CTBO no 3Kcnnyatauum C y4eToMm ,D,eIZCTByPOLIJ,VIX MECTHbIX MpeanucaHui no npeaoTBpaLLEHUIo
HeC4YacCTHbIX cny4yaeB U 3almte 0pr>|<arou.le17| cpeabl.

. LleHTpudpyra CKOHCTpyMpoBaHa B COOTBETCTBMM C TEKYLLMM COCTOSIHUEM TEeXHOMormm wu OesonacHa B
aKkcnnyataumm. Tem He MeHee, OHa MOXET CTaTb MCTOYHMKOM OMacHOCTU ANS ornepaTtopa unu TpeTbux nuu,
€CInn aKcnnyaTnupyeTcd HEO6yLI6HHbIM nepcoHasnom, He HagneXxawum 06pa30M NN He No Ha3Ha4YeHuto.

e  3anpelyaeTtcs nepemeLyaTb UK ToskaTb LEHTPUAYry BO BpeMst paboTbl.
e Hukorga He KacaliTech BpalLaloLLEerocs potopa B criydae HeucrnpaBHOCTM UMW NPU aBapuUNHON pa3GrioKUPOBKE.

. Mpn nepemelleHMn LEHTPUAYrM M3 XONOAHOrO MOMELLEHUs B Tennoe Ans npeaynpexaeHus O6pa3OBaHVIF|
KOHOEeHCaTa nepen BKIOYeHNEM B CETb HeobxoaMmo BbKAaTb HE MeHee 3 YyacoB B TEMSIOM MOMELLEHMM, UK
nporpeTb ee, naB ﬂOpa60TaTb 30 MWHYT B XOJTI0O4HOM NOMeLLeHNNn.

e Pa3spewaetcs npuMeEHATb TOMbKO AONYyLWEHHblE W3roToBUTENEeM Ans 9TOW  YCTAHOBKM  pOTOPbl U
npuHagnexHoctn (cm. rnasy "lpunoxeHue. Potopbl v npuHagnexHoctu". lNMpumeHeHVe LeHTPUYXHbIX
COCy[OB, He YyKkasaHHbix B rnaBe "lMpunoxenve. Potopbl u npuHagnexHoctn/ Rotors and accessories",
paspeLuaeTcs TONbKO Nocne CornacoBaHus C U3roTOBUTENEM.

e  3arpyska poTopa LeHTpMUdYrn AOIMKHA BbINOMHATLCA B COOTBETCTBMM C rnaBon "3arpyska potopa”

e [pn LeHTPUDYrMPOBaHUM C MaKCUManbHOW 4YacTOTOM BpalleHMs NNOTHOCTb MaTepuarnoB UMM UX CMecen He
OOrMkHa npesbiwaTth 1,2 Kr/,EI,M3.

e  3anpeluaeTcsa LeHTPUGYrMpoBaHME C HEAOMNYCTUMbIM AMcHanaHcoM.
e  3anpellaeTcs UCNOSb30BaTb LEHTPUYTY BO B3pLIBOONACHON Cpeae.

e 3anpewaetcs LeHTpudyrmposaHue:
—  BOCMIIaMEHSIIOLLMXCS UNW B3PbIBOOMNACHbIX MaTepUaros;
—  MaTepuvanoB, XMMUYECK/ pearvpyoLyx Apyr ¢ ApYrom ¢ BblAeneHnem 60nbLLOoro KonmyecTsa aHeprum.
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Mpu LeHTPNdYrMpPoOBaHMM ONACHBIX MaTepUanoB UM UX CMeCen, TOKCUYHBIX, PaAMOAKTUBHBIX MU 3apaXKeHHbIX
naToreHHbIM1 MUKPOOpraHM3mMamy onepaTop AOSKEH NPeanpUHATL COOTBETCTBYHOLLME 3aLLUTHbLIE MEPbI.

Ons onacHbix cyGcTaHuuin 06s3aTenbHO OOMKHbI NMPUMEHSITBCA  cocydbl Ans  LEeHTpUdyrupoBaHust co
crneunanbHbiM  pe3bboBbIM - Kpennenvem. [ns maTtepuanoB M3 rpynnbl pucka 3 1M 4 [OMONHUTENBHO K
3aKpblBaLWNMCS LeHTpUdyranbHbIM cocyaam HeobxoaMmo MCNonb3oBaTb CUCTEMY OGMOMOrMYECKOn 3aluuTbl
(cm. pykoBoacTBo "Bronormyeckas 3awmrta B nabopatopumn" BcemmnpHon opraHnsaumm 3gpaBooxXpaHeHus).

[ns paHHoW LeHTpUdYrn He NPeayCMOTPEHbI NPeAoXPaHNTENbHbIE BMOCMCTEMBI.

BanpelieHa paboTta UeHTpUdyYrM C CUNBbHO KOPPOOUPYIOLMMK MaTepuanamu, KOTopble MOryT HeraTtMBHO
NOBNUSITb HA MEXAHUYECKYHO NMPOYHOCTb POTOPOB, NMOABECOK M NMPUHAANEXHOCTEN.

PemoHT paspeliaeTca BbINOJTHATL TOJIbKO cneunanncTtam, ynofIHOMOY€HHbIM U3rotoBnuTenem.

PaspeluaeTtcsi NpUMEHATbL TOMNbKO OpUrMHanbHbIE 3amnacHble YacTu U paspeLleHHble NMPUHAANEXHOCTU PUpMbI
Andreas Hettich GmbH & Co. KG

[encTeyoT cnegyowme npasuna TeXHUKM 6e30MacHOCTH:
EN /IEC 61010-1 u EN / IEC 61010-2-020, a Takke ux HaLnoHarbHble aHarnoru.

Be3onacHOCTb 1 HaAEXHOCTb LIEHTPUMYIN rapaHTUPYeTCs TONbKO NP BbINOMHEHUW CIEAYIOLMX YCIOBUIA:

—  ueHTpudpyra akcnnyaTupyeTcs B COOTBETCTBMU C AaHHbIM PyKOBOACTBOM MO 3KCniyaTaumm;

—  3MEeKTPOMOHTaX B MeCTe YCTaHOBKM LieHTpudpyrn cooteeTcTByeT TpebosaHuam ctangaptos EN / IEC;

—  npeAnucaHHble B CTpaHe UCMOMb30BaHMS NPOBEPKM 6e30nacHOCTM YyCTPOMCTBa, Hanpumep, cornacHo BGV
A1 1 BGR 500 B N'epmaHun, BbINOMHATCA KBAaNUMOULMPOBAHHBLIM CMELMannCcTOM.

MocTaBnsiembin NNACTUKOBLIN AeONOKMPYIOLWNIA LWTUAT paspeLlaeTcs NPMMEHATb TONbKO Afs pa3bnoknpoBaHus

npubopa B criy4ae aBapuu (cM. rnasy "ABapuiiHasi pa3bnokuposka").

XpaHute 4ebnokMpyoLWmnii WTUAT B MECTE, HEAOCTYNHOM AMS NOCTOPOHHMX NNLL.
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3Ha4yeHne CMMBOSOB

CumBon Ha npubope:

BHumaHue, mecTo o0Le onacHoOCTH.
Mepen ucnonb3oBaHvem npubope Heobxoammo 06s3aTenbLHO NpounTaTh JaHHOEe PykoBOACTBO No
aKcnnyartauum u cobntogaTtb ykazaHusi o TexHUke 6e3onacHoCTy.

CvmBon B 3TOM OOKYyMeHTEe:

BHumaHue, mecTo 00Le onacHOCTH.
OT10T cMMBOn 0603HaYaEeT yka3aHus No TeXHWMKE 6€30MacHOCTU U yKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMacHbIe
cuTyaumu.

HecobntogeHue aaHHoro yKa3aHua MOXeT NpuBeCTn K ToaBMaM nepcoHana n noBpexaneHuto
nMmyuliecrtea.

CvmBon Ha npnbope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:
MpepynpexaeHne o 6UMONOrM4eckor ONacHoCTU.

CumBon B 3TOM OOKYyMeHTEe:
3T0T cMmBON YKa3blBaeT Ha BaXKHble obcroaTenbcTBa.

CumMBoOn Ha NpuGope 1 B 3TOM JOKYMEHTE:

CvmMBon onsa pasgensHoro cbopa aneKkTpUYecKUX 1 aneKTPoHHbIX NPMBOPOB COrnacHo AnpeKkTuBe
2002/96/EG (WEEE). JaHHbIn npnbop oTHOCUTCS K rpynne 8 (MeamumnHckne npmbopsl).

MpumeHeHune B cTpaHax EC, a Takke B Hopserun u LLsenuapun.

6 O61bLEM nocTaBKu

B komMnnekT noctaBku LleHTpVI(byFI/I BXOOAT cnenyouwme npnuHagnexHocTu:

[EL S W ) i@ ) JIEE GUNIE QR WL N\, RN

CoeIHNTENbHbIN Kabenb

MpenoxpaHnTenbHble BCTaBKM CETEBOrO BXOAa

OTtnuparowun wtndT

OAHOCTOPOHHUI raeyHbIN Koy

LLlecTurpaHHbIv LUTUATOBLIN KNKOY AN TPAHCNOPTHBLIX OMKCaToOpPOB
Potop

MNoaseckamu 10 mi

Mogseckamu 5 mi

MHcTpykums "TpaHcnopTHble dmkcaTopbl”

PykoBoacTBo no akcnnyataumm
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7 BBop B akcnnyatauuio

e HapexHo ycTaHOBUTH LleHTpUdyry B noaxoasiLieMm MecTe U BbIPOBHATbL ee No ropusoHTanu. Mpu
ycTtaHoBKe cobntopgaTtb npeanucaHHoe EN / IEC 61010-2-020 6e3onacHoe pacctosiHue 300 Mm BOKpyr
ueHTpudyru.

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, Bo BpeMsi uukna ueHTpudyrupoBaHus B onacHou 3oHe 300 mm
BOKpPYT LLIeHTpUdpyru He AOMKHbI HAXOAUTLCSA NOAU, ONacHble MaTepuarbl U NpeaMeTbI.

Yepes BEHTUNALMOHHOE OTBEepCTUE C 3a4HEN CTOPOHbI LeHTPU(yr1 MOryT BbIXOAUTb
BellecTBa. YcTaHaBNMBaTh annapaT TakuM ob6pa3om, 4ToObl NOTOK BO3AyXa He Gbln HanpaBreH
Ha nrogen.

e He ponyckaeTtcsi 3arpomMoxaeHe BEHTUNSALMOHHBIX OTBEPCTUNA.
PaccTosHme mexay BEHTUNSALNOHHBIMY NPOPE3SMU 1 OTBEPCTUMSMU LIEHTPUMYrM 40 cocefHUX 06 bEeKTOB
[JOIMKHO ObITb He MmeHee 300 MMm.
MpoBepnTb, COOTBETCTBYET N CETEBOE HaMNpsiKeHUe AaHHbIM Ha (PUPMEHHON Tabnuuke.
e [loacoenunHuTe LeHTpUdyry ceteBbiM Kabenem K cTaHaapTHOWM po3eTke. MapameTpbl NOAKMIOYEHUS - CM. TMaBy
"TexHn4eckmne xapakrepuctumkun".
e  Bkniountb ceTeBow BoikntodaTens. [NonoxeHne BoiknovaTens "I".
Ha guncnnee oToGpaxatoTcsi nocrnegHne Ncnosb3oBaHHbIE AaHHbIE LLEHTPUAYrMpOBaHUS.
OTKpbITb KPBbILLKY.
Ypanutb TpaHcnopTHbIe dmKcaTopbl B paboyen kamepe, CM. MHCTPYKUMIO "TpaHcnopTHble dukcaTtopbl”.

8  OTkpbIBaHMe U 3aKpblBaHUE KPbILLKX

8.1 OTKpbIBaHUE KPbILKN

ﬂ%: KpbILLKY MOXHO OTKPbITb TOSIbKO NPUW BKMOYEHHON LIeHTpUdyre n 0OCTaHOBIIEHHOM pOTOpe.
Ecnu oTkpbITb €€ He yaaeTcs, cM. rnaBy "ABapwuiiHasi pa3bnokuposka”.

e Haxartb kHOMKY N OTKPbITb KpbILWKy. Ha nHankaTope BpaweHus G roput cumeon "L." (Kpbilwka OTKpbITa).

8.2  3akpbiBaHMe KPbILWKK

A He 3akpbiBaiTe KpbILWKY yaapamu.

e  3akpoliTe KpbILLKY M Crierka npuaaBnTe NepefHio KPOMKY KpbILKW. BrioknpoBka ocyllecTBnsieTcs
aBTomaTtumyeckn. Ha nHgmkaTtope BpaweHus C roput cumeorn "—" (KpblLLKa 3aKpbITa).

9 MoOHTaX u AeMOHTaxX poTopa

Mocne KaXgoro NSTOro AeMOHTaXa poTopa UM Mocre YCTaHOBKM HOBOTO poTopa HeOGXOAUMO MEHSITh
KpEnexHyto raiiky.

e  Ouuctutb Ban gsuratensa (C) u otBepcTne potopa (A), mocne 4ero crierka cmasaTb Barn
Asuratensi. Yactuubl rpssuM Mexay Bariom ABuWratenss M poTOPOM NPEensiTCTBYHOT
6e3ynpeyHoii nocagke poTopa U MOryT SIBRSITLCS NPUYUHON BUEHWIA.

e Hacagutb potop BepTukanbHo Ha Ban Asuratens. [nockoctu xsoctoBuka (D) Bana
ABWraTens JOSKHbI BOWTK B npopesb (B) poTopa.

e 3aTsaHMTe KpenexHyto raky potopa Knio4YoM 13 KOMMNIeKTa, Bpallas Mo YacoBOW CTperke.

e [poBepuTb NPOYHOCTL NOCadKU poTopa.

o [lemoHTax poTopa:BblKpyTUTE KpEnexHylo raviky BpalleHUMeM MpOTMB YacoBOW CTPESIKM.
CHMMWTE poTop C Bana ABuratensi.
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10 3arpyska poTopa

CraHpapTHble LeHTpudyranbHble COCYAbl U3 CTeKNa MMEeT Harpy3o4Hyto cnocobHocTe Ao RZB 4000 (DIN
58970 vacTb 2).

MpoBepbTe HaAEeXHOCTb NOCaAKM poTopa.

[ns poTopoB 3aTyxaHus BCce MecTa poTOPOB AOMKHbI ObiTb 3aHSATHI OAUHAKOBLIMUW NOABECKaMMU.

PoTopbl 1 nopBecks [OMKHbI Bcerga 3arpyxatbCcsi cUMMeTpuyHo. LleHTpudpyranbHble cocyabl OOMKHbI
paBHOMEpPHO pacnpedensTeCd MO MecTaMm poTtopa. PaspelleHHble KOMOWHaUMM npvBedeHbl B rnaBe
"MpunoxeHne. PoTopbl 1 NpuHaanexHocTun".

PoTtop 3arpyxeH paBHOMepHO He ponyctumo!
PoTop 3arpyxeH HepaBHOMEPHO

EmkocTu LeHTpudpyrv cnegyeT 3anofnHATb TOMbKO BHE LLeHTpudyru.

e 3anpelyaeTcs npesbillaTe MakCMMarbHbIN 06beM 3anofnHeHNs LeHTpudyranbHbIX COCYA0B, YKasaHHbIN
n3rotoBuTenem.

e [lpwn 3arpy3ke NOABECOB, a Takke Npu NX LeHTPOOeXXHOM BbIHOCE B Npouecce LeHTPUMYrnpoBaHuns, Kak B HUX,
Tak 1 B NPOCTPAHCTBO LEHTpMAYrn He Jonyckatb nonagaHus Boabl.

e [Ins obecnevyeHnss MMHUManbHOWM pa3HuLbl B Bece LeHTpudyranbHblX COCYA0B CrieauTe 3a O4UHaKOBOM
BbICOTOI 3aMOfIHEHUSI COCYOB.

e Ha kaxgom poTope ykasaH AONyCTUMbIN BeC 3arpyskn. STOT BeC 3anpeLlaeTcs npesbiwaTb.

11  3neMeHTbl ynpaBneHUs U MHAUKaLUN
CM. p1CYHOK Ha cTpaHuLe 2.

Puc. 2: TMaHenb nHavkaumu n ynpasneHuns

11.1 CumBOnbI Ha NAHeNU ynpaBreHus

( % MuaukaTop BpalleHns. [opuT 1 NnokasbiBaeT BpaLleHne NpoTMB YacoBOKW CTPESKK, NoKa BpaLwaeTcs poTop.

Mpu ocTaHOBKE POTOpa Ha MHAUKATOPE BpaLLeHUst CUMBOMaMu 0ToGpaXkaeTCs COCTOSIHUE KPbILLIKU:

CumBon L : KpbllLka OTKpbITa
CUMBON — : KpbLLKa 3aKpbiTa

OwnbkM B ynpaBneHun 1 BO3HMKaloLmMe HencnpaBHOCTU oTobpakatloTcsa Ha gucnnee (cm. rmasy "HencnpasHoctu").

11.2 KHONKU N BO3MOXXHOCTU HAaCTPOMKUN

RPM/RCF x 100 ¢ Yucrio o6opoTos
3apgaeTcs uicneHHoe 3HadeHne oT 500 06/MuH. 40 MakcMManbHOro Yncna o6opoToB poTopa.
@ @ MakcumanbHoe Yncno obopoToB poTopa - cM. rmnasy "lMpunoxeHne/Appendix, PoTopbl
npuHagnexHoctu/Rotors and accessories”. 3agaetcs ¢ warom 100 (06/MWH. = 3HayYeHne
uHamnkauum x 100).
Mpu yaepxunsBaHun KHOMkx &) nunu (W HaxaTon 3Ha4YeHe N3MEHSIETCS C HapacTaroLLen CKOPOCTbIO.
¢ MHAankaumsa cteneHn TOPMOXEHUS.

t e Bpems umkna
- Bapaetcs ot 1 0o 99 MuHYT ¢ warom 1 MUHyTa.
@ @ - Pexxum noctosiHHOM paboTsl "--"
o Ctenenn TopmoxeHusi 0 mnn 1. CteneHb 1 = KpaTkoe BpeMsi OCTaHOBKM, cTeneHb 0 = gonroe Bpemsi
OCTaHOBKM.

Mpu yaepxvBaHun KHOMKK &) nnu (W HaxxaTon 3HaYEeHE N3MEHSIETCS C HapacTatoLLen CKOPOCTbIO.
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START e 3anyck uMKna LeHTp1dyrupoBaHus.

sTOP e 3aBepLUeHVe LuKkna LI,eHTpVIbeFVIpOBUaHVIH.
PoTop ocTtaHaBnuBaeTCs C 3aaHHOW CTENEHbI0 TOPMOXEHMUS.
e CoxpaHeHve cTeneHn TOPMOXEHNS.

PULSE ¢ .KpaTkoBpeMeHHOe LeHTpudyrmpoBaHme.
LleHTpudpyrmposaHue npomcxoguT, noka HaxaTa KHomMka .
¢ MHankaumsa cteneHn TOpMOXEHUS

OPEN e OTnNupaHne KpbILLKW.

12 HacTtpouka cTteneHu TOPpMOXeHUs

e  BbIkNOYNTb CETEBOW BbIKIOYaTENb.
OpLHOBPEMEHHO HaXaTb U YAepXXvBaTb KHOMKY (Al no4 MHOUKATOPOM Yncrna o6opoToB M KHOMKy (PULSE),
BkntounTb ceTeBON BbIKNtoYaTENb CHOBA OTMYCTUTL KHOMKW.

Ha nHankatope vncna 060pOTOB 0T06pa>i<aeTc;| BepCuA MalliuHbl, @ Ha HONKaTope BpeMeHN HaCcTpoeHHadA
CcTeneHb TOPMOXEeHUA: HanpumMep:

[ 1] (o) [ & O )
L |G | _ g U

RPM x 100 RPM x 100

BV AUE@E [ OY 008

Ecnun Bepcusi MalmnHbI M cTeneHb TOPMOXEHUS He oTobpaxatoTcsl, HaXMMaTb KHOMKY (Al nof MHAUKaTOPOM YKcna
060pOTOB A0 TeX MOp, MOKa OHW He CTaHyT oTobpaxaTbesi.
Bepcust MalvHbl 3agaHa Ha 3aBOAEe HE MOXET ObITb M3MEHEeHa.
e  Vicnonb3ys KHOMKM (&) (W nog HANKAaTOPOM BPEMEHW, HACTPOUTL HYXKHYIO CTEMEHb TOPMOXKEHUS.
CreneHb 1 = KpaTKOe BPeMs OCTaHOBKU, cTeneHb 0 = 4onroe Bpemsi OCTaHOBKMW.
Bpewms Bbibera - cm. rnasy "lMNpunoxexne/Appendix, PoTtopbl n npuHagnexHoctn/Rotors and accessories".
e 1IN coxpaHeHWs HAaCTPOWMKN HaxaTb KHOMKY .

13 UeHTpudyrupoBaHue

CornacHo EN / IEC 61010-2-020, BO BpeMsi Lukna LeHTpudyrmpoBaHnsi B onacHon 3oHe 300 MM BOKpYyr
LEeHTPUdYrM He JOMKHbI HaX0AMTLCS NIOAKM, ONacHble MaTepuansl U npeameThl

Livkn ueHTpudyrmposaHusa MoxeT GbiTb B Nlo6oe BpeMs NpepBaH HaxaTueMm KHOMKU .
@ Bpems 1 ymcno o6opoToB BO BpEMS LKA LEHTPUEYrMpoBaHNA MOXHO U3MEHUTL KHOMKkamu (A (W),
Mpy yoepxvuBaHnm KHOMNku (&) unu (W HaxaTon 3HavYeHne N3MEHSETCS C HapacTatoLen CKOPOCTbIO.
Mocne umkna LeHTpMdYrnpoBaHus NHAMKATOP MUraeT, NMoka He GyAeT OTKPbITa KpbIlKa UNu Haxata nobas

KHOMKa.
Ecnu Ha nHavkaTope BpaleHuss G nonepeMeHHo MuraloT cumBonbl "=" (kpbiwka 3akpbiTa) n "L" (Kpbika
OTKpbITa), TO AarnbHellee ynpaBrneHue LEeHTPUdyror BO3MOXHO TOMbKO MOCE OAHOKPATHOrO OTKPbITUA
KPbILLKM.

e  BknioumTb CETEBON BbIKMNoYaTenb (MonoxeHue Bolknovatens "I").
e  3arpyavTb poTOP M 3aKPbiTb KPbILLKY LLeHTpudyrn.

13.1 LUeHTpudyruposaHme c 3agaHHbIM BpeMeHEM

e  Kcnonb3sys kHomku (4) (W) nog MHAMKaATOPOM Ymcna o6opoToB, HACTPOUTL HYXXHOE YMCIO 06OPOTOB.
e Wcnonb3ys kHomku (&) (W) nog MHAMKATOPOM BPEMEHM, HACTPOUTL HY)XXHOE BpeMsi.
HaxaTb kHomKy . MnavkaTop BpalleHns C ropuT, noka BpaliaeTcs poTop.

= Bpems oToGpaxaeTcs B MuHyTax. [NocneaHsisi MMHyTa OTCYATLIBAETCS B CEKyHAaX.
Koraa Bpemsi oTobpaxaeTcs B MUHYTaXx, PSAOM C LMGPON MUTraeT Touka.

e [lo ucteyeHUn BpeMeHn Unu Npu NpepbIBaHUN LKA LeHTPUMDYTMPOBaHUS HakaTuem KHOMKK cnepyet
OCTaHOBKa poTopa C (PUKCUPOBaAHHOM CTEMNeHbIo TOPMOXKEHUSI.

Bo Bpems LuKIa LeHTpUYrupoBaHnsl Ha gucrnee oTobpaxkakTcs YMCro 06opoOTOB POTopa U OCTaBLUEECS BPEMS.
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13.2 PeXuM NnoCcTOSAHHOM paboTbl

¢ Kcnonb3sys kHomMkv (4) (W) nog MHAMKaATOPOM Yucra o6opoToB, HACTPOUTL HYXXHOE YMCO 060POTOB.
KHonkon (W) nog MHAMKaTOpPOM BPEMEHU YCTaHOBUTL BPEMS Ha HoMb. Ha gucnnee otobpaxaetcs "--".
Haxatb KHonKy . MhgukaTop BpalyeHns G roput, noka Bpawlaetcs potop. OTcyeT BpeMeHn HaunHaeTcsl ¢
0:00.

@ MepBast MUHYTa OTCUMTLIBAETCHA B CEKyHAAX, 3aTeM BpeMsi oTobpaxkaeTcs B MUHYTaXx.
Korpa Bpems oTobpaxkaeTca B MUHyTaX, psaoM € Lmdpor MuraeT Touka.

e HaxaTb KHOMKy , UTOGbI 3aBepLUNTL LMK LEeHTpUdYyrMpoBaHus. OcTaHoBKa poTopa NpoucXoauT npu
HaCTPOEHHOW CTEMNEHU TOPMOXKEHNSI.

Bo Bpems LukNa LeHTpUgYrmpoBaHusi Ha aucniee oToGpaxaloTcs YiCno 0GopOTOB poTopa M NpolueaLlee BpeMsi.

13.3 KpaTkoBpemeHHoe LeHTpUdyruposaHue

¢ Wcnonb3ys kHomkv (4) (W) noa MHAMKaTOPOM Yucra o6opoToB, HACTPOUTL HYXXHOE YMCO 060POTOB.
Haxatb 1 yoepxuaTb kHonky (PULSE]. MiHaukaTop BpaweHus G roput, noka Bpallaetcst potop. Otcuet
BpeMeHun HaunHaetcs ¢ 0:00.

@ MepBas MUHYTa OTCUMTLIBAETCS B CEKYHAAX, 3aTeM BpeMsi 0TOOpaXkaeTcs B MUHyTax.
Korga Bpemsi oToGpaxkaeTcsi B MUHYTax, PSAOM C LMGPON MUraeT Touka.

e  CHoBa OTNyCTUTb KHOMKY , YTOGbI 3aBepLUNTb LMK LeHTpUdyrpoBaHus. OcTaHoBKa poTopa NpoucxoauT
NpW HACTPOEHHOMN CTENEHN TOPMOXEHMSI.

Bo Bpems LukNa LeHTpUgYrmpoBaHusi Ha aucniee oToGpaxakoTcs YCno 0GopOTOB poTopa M NpoluejLlee BpeMsi.

14 OTtHocuTenbHoe yckopeHue ueHTpudyru (RCF)

OTHocuTenbHoe yckopeHnue LeHTpudyrn (RCF) 3agaetcs, kak kpaTHoe OT yckopeHus cBoboaHoro nageHus (g). OHo
aBnsieTcst 6e3pasmMepHoON BENUYMHON U CIYXUT ANs CPaBHEHUsI MPOU3BOAUTENBHOCTU Pa3feneHns U OCaXAEeHUs.

PacueT BbINonHsieTcs o hopmyre:

RPM RCF
RCF =| — | xrx1,118 = RPM = .| — x 1000
1000 rx1,118

RCF = OTHOCKTEnNbHOE YyCKOpPEHUE LeHTpudyrm
RPM = YacTtoTta BpalleHus
r = pagunyc LeHTpudyrnpoBaHnsi B MM = paccTOsiHWE OT LLeHTpa OCY BpaLLEeHUsl 4O AHA LeHTpudyransHoro
cocyna. Paguychbl LeHTpudyrmpoBaHusi npueeaeHsb! B rnaee
"MpunoxeHne. PoTopbl 1 NpuHaanexHocTun".

@ OTHocutenbHoe yckopeHue LeHTpudyrn (RCF) 3aBMCUT OT YacToThl BpallleHus 1 paguyca
LeHTpUdYrmpoBaHus.

15 LeHTpudyrnpoBaHve matepmManoB UNnm ux cMmeceu ¢ NNIOTHOCTLIO Bbiwwe 1,2 kriam®

Mpy LeHTPMdyYrMpoBaHMM C MakCUMasibHOM YacTOTOM BpalleHWsi NIIOTHOCTb MaTtepuarnoB UK NX CMecei He JoImKHa
npesbiwartb 1,2 Kr/,ElMs.
[ns maTtepunanoB unun nx cMecew ¢ 6onee BbICOKOW NIIOTHOCTbIO HEO6XOAMMO YMEHBLUUTL YacTOTy BpaLLeHMS.

[onycTumyto 4acToTy BpaLleHWUst MOXXHO BbIMUCIUTL MO crieaytower hopmyre:
1,2

HanbonbLuas NNoTHOCTb [kg/dms]

MoHwkeHHas YacToTa BpaLeHus (Nred) :\/ x MakcumarnbHas YyactoTa BpalleHuns [RPM]

Hanpumep, : MakcuMarbHas YactoTa BpalieHns 4000 06/MuH, NnoTHocTb 1,6 |<r/}:1M3

1,2 kg/dm?
1,6 kg/dm?

Nred = x 4000 RPM = 3464 RPM

[Mpn BO3MOXHbBIX COMHEHMAX o6pau.|,a|7|Ter K N3roTOBUTESHIO 3a SOMNOSTHUTENBbHOW MHbopMaLmen.
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16 ABapuinHoe oTnMpaHue

Mpu oTkase 3NEeKTPONUTAHUS KpbiLLKa HE MOXET ObiTb OTkpbiTa. CreayeT NPoVU3BeCTU ee aBapuiiHOE OTNMpaHue
BPYUHY!O.

f’i OTKpbIBaTb KPbILLKY TOMBLKO NPY OCTAHOBKE POTOPA.

[lns aBapuinHOro oTnNMpaHnsa OTCOEAUHUTL LEHTPUMYTY OT CeTu.

[ns aBapuiiHOro oTNMpaHus paspeLuaeTcs NPUMEHATL TONbKO BXOASALLMIA B KOMMMEKT NOCTaBKN
nsacTMaccoBbIV OTAMPAOLNA WTUET.

CM. pUCYHOK Ha CcTpaHuue 2

BbikntounTb ceTeBoW BbIkNOYaTenb (NonoxeHue Boikntodartens "0").

3arnsHyTb B OKOLUKO B KpblILLKe, YTOObI YOeamnTbesi, 4TO pOTOP OCTaHOBMIICS.

BcTaButb oTnmpatowmin wWtndT ropusoHTansHo B oteepctue (puc. 1, A). NpoaBrHYTE oTNMpaloWwmin WTNgT
Bnepes HacTOMbKO, YTOObI MPK €ro OTKaT!M BHWU3 NOBOPOTHAs pyyka mMorna 6biTb MOBEPHYTA BIEBO.
OTKpPbITb KPbILLKY.

17 Yxop mn Texob6cnyxmBaHue

AnnapaTt MOXeT GblTb 3apaKeH.

> B>

Mepen YMCTKOM OTCOEONHSATL CETEBYHO BUIIKY.

Mpexae Yem NpUMEHATb METO YNCTKU UK Ae3UHEEKLNN, OTNINYHBIA OT PEKOMEHA0BAHHOMO
N3roToBUTENEM, NOMb30BaTeNb 0053aH YTOUYHUTL Y U3FOTOBUTENS, HE SIBNSIETCS NU NpeanoniaraemMblii
MeTon BpedHbIM Arlsi annapara.

LleHTpudoyru, poTopbl U NpUHAANEXHOCTY 3anpeLlaeTcs MbiTb B (MOCY40)MOEYHbIX MaLlMHaX.

PaspeluaeTcsa npoBoAWTE TOMbKO PYYHYH YUCTKY U BMAXHYO AE3MH(EKLMIO.

TemnepaTypa BoAbl AomkHa cocTaBnatb 20 — 25°C.

PaspeluaeTcst NpYMeHsiTb TOMbKO YUCTSILLME UK Ae3MHULMPYIOLLME cpeacTBa:

— MMetoLme nokasartens pH 5 - 8,

— He coaepxallme efkux Lenovemn, nepokcuaoB, COeQMHEHWI XOpa, KUCMOT U LWernoYven.

Bo usbexaHve koppo3un BCneacTBME BO3AENCTBUSI YUCTALUMX UNU Ae3nHPULMPYOLWNX cpeacTs, obs3aTensHo
cobniogatb cneuunanbHble UHCTPYKUUW MO MPUMEHEHMWIO NMPOU3BOAUTENST YUCTSLLErO UNn Ae3MHULMPYIOLWEro
cpencrea.

17.1  UenTpudbyra (kopnyc, KpbiwKka U BHyTPeHHee NpOoCTPaHCTBO)

17.1.1  YuncTtka m yxon 3a NOBEPXHOCTLIO

PerynspHo ouuliante KOprnyc M BHYTPEHHEee MPOCTPAHCTBO LIEeHTPUAYrK, npu HEOOGXOAUMOCTU MCNOnb3ynTe
MBIFIO MNN MSAMKOE YUCTSILLLEE CPEACTBO W BRaxHble candeTkn. OTO NogaepXuBaeT rmruery n npegynpexagaet
KOPPO3M0 OT HANUMLLUX 3arps3HEHNN.

MHrpeaueHTbl NOAXOOAWMNX YNCTALLMX CPEACTB:

MbIN0, aHnoHHble NAB, HenoHoreHHble AB.

[Mocne NpyMeHeHWs YUCTALLMX CPedCcTB yaanuTe nx oCTaTku NpoTUpaHnem BnaxHon candeTkon.

[MoBEpPXHOCTU AOMKHbI CTaTb CYXMMW CPa3y MOCIe YUCTKM.

Mpn ob6pasoBaHWM KOHAEHCAaTa BO BHYTPEHHEM MNPOCTPAHCTBE UEHTPUdYrn yaanute ero C NoMOLLbO
BNUTbIBaOLLEN candeTKu.

[Mocne kaxaon YNCTKM B PE3MHOBOE YNIIOTHEHNE BHYTPEHHEro NPOCTPaHCTBa LeHTpudyrn Heobxoammo cnerka
BTMPAaTb TanbKOBYIO NyApYy UNKN CpeacTBO AN yxo4a 3a Pe3vHOBbLIMY AeTansaMu.

BHyTpeHHee NpocTpaHCTBO LeHTpUdyrn Heo6XoaAMMO eXXerogHo NPOBEPSITb Ha OTCYTCTBME NOBPEXAEHWIA.

ii 3anpelyaeTca BBOAUTb LEHTPUAYry B SKCMyaTauuio Npy HanMuuu B HeW NOBPEeXOEHWN, BIMSAIOWMX Ha

Ge3onacHocTb. B aToM cryyae HeoGXo4MMO NPOMHOPMUPOBATL Cry0y cepBuca.

171.2 [Oe3nHdeKuma noBepxHocTen

Heobxoovmo HemedneHHO MPOBOAWTL [AE3VHMEKUMIo Mpu nonagaHuv  UHQEKUMOHHOrO MaTtepuana BO
BHYTPEHHEE MPOCTPaHCTBO LIEHTPUYTU.

WHrpeaneHTbl Noaxoaamx AesnHpULMPYIOLWMX CpeacTs:

3TaHorM, N-MPONaHoJs, ATUNTeKcaHon, aHMoHHble MAB, MHIMBUTOPBLI KOPPO3UK.

Mocne npuUMeHeHUs Ae3UHMULIMPYIOLLIMX CPEeACTB yaanuTe UxX ocTaTkv BNaxHOW candgeTkon.

MoBEPXHOCTW AOMKHbI GbITh CyXUMK Cpasy nocne Ae3nHMeEKLNN.
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17.1.3 YpaneHuwe pagnoakTUBHbIX 3arpsi3HEHUN

e CpeactBo Ans ypaneHus pagvoakTVBHBIX 3arpsa3HEHWMI [OIDKHO MMETb cneuvanbHOe [AOKyMeHTanbHoe
CBUAETENBCTBO.

e  VIHrpeoueHTbl NOAXOAALNX CPEACTB AN YOaNeHUss paguoakTUBHbBIX 3arpsa3HeHNi:
aHuoHHble MAB, HenoHoreHHble MAB, nonurnapupoBaHHbIN aTaHOM.
Mocne yoaneHns pagmoakTUBHBIX 3arpsi3HEHUIA yaanuTe ocTaTku cpeacTBa BriaXHON candeTKon.

e [loBEepXHOCTW JOIMKHBLI CTaTb CyXMMU Cpady nocrie yaaneHns paguoakTUBHbIX 3arpsa3HEHN.

17.2 PoTopbl U NpUHaAANEXHOCTU

17.2.1 Yxon v ouucTka

e UYroObl NpenoTBpaTUTL KOPPO3UKD WM WU3MEHEHWs MaTepuasnoB, poTOp M NPUHAANEXHOCTM Heobxogumo
perynsipHo MbiTb MbIJIOM UM MSITKUM MOKOLLUM CPEeACTBOM M BAXHOW TPSINKOW. PekoMeHayeTcsi BbIMOMHATL
UYUCTKY HE pexke OHOro pasa B Hegent. HemeaneHHo yaansinTe 3arpasHeHust.

e  VIHrpegueHTbl NOAXOAALUNX YNCTALLMX CPeACTB:

MbIN0, aHnoHHble MNAB, HenoHoreHHble MNAB.

e [locne npUMeHeHUsT YNCTALWMUX CPeacTB yAanuTe UX OCTaTKM BOAOW (TONMbKO BHE LEHTPUdYrM) nnm BnaxHom

candeTkon.
PoTop 1 npMHagneXxHoCTM HeNOCPeACTBEHHO NOCIE OYNCTKU HEOOXOAMMO BbICYLLUTD.
e  PoTop 1 npuHagnexHocTy NPOBEPSTb EXEMECAYHO Ha HANM4YME U3HOCA Y KOPPO3UIHBIX NOBPEXAEHUIA.

3anpeu.taeTc;| npuMmeHeHne poTopoB U I'IpVIHa,D,J'Ie)KHOCTeIZ npn noAsneHUn npu3HakoB W3HOCa wWnn
/ j \ KOppo3uu.

. ExeHenenbHo ﬂpOBepﬂVITe HageXHOCTb NoCaaKM poTopa.

17.2.2 [Oe3uHdeKkums

e HeobxoAumMo NpoBOAMTbL COOTBETCTBYIOLLYIO AE3MHAEKUMIo Npu nonagaHun UMHAEKUMOHHOTo MaTepuana Ha
POTOPbI UMW NPUHAANEXHOCTY.

e WHrpeaneHTbl NOAXoAsLWMX Ae3NHMULUMPYIOLLNX CPECTB:
3TaHo, N-NMPONAHONM, 3TUMTEKCaHor, aHNoHHbIe NAB, NHIMBUTOPLI KOPPO3UK.

e [locne npumeHeHns Ae3NHMEKLMOHHbBIX CPeACTB yaanuTe Ux ocTaTku BO4OW (TOMbKO BHE LeHTpUdyrn) nnm
BMa)KHON candeTKon.

e  PoTOpbl U NPMHAANEXHOCTU JOMKHBI ObITb CyXrMK cpa3sy nocre Ae3nHpeKUnn.

17.2.3 YpaneHue pagnoaKkTUBHbIX 3arpsi3HeHUN

e CpeactBo Ans ydaneHWs pagvoakTUBHBIX 3arpsa3HEeHUMn [OIMKHO MMETb cneumanbHoe [AOKyMeHTanbHoe
CBWAETENbCTBO.

e VHrpeameHTbl NOAXOASALWMX CPeACTB ANs YAaneHUs paaMoakTUBHBIX 3arpsi3HEeHWI:
aHunoHHble MAB, HemoHoreHHble MAB, nonMrMapmMpoBaHHbIN 3TaHon.

e [locne yaaneHus pagnMoaKkTUBHbIX 3arpsi3HeHU yaanuTe ocTaTkv cpeAcTBa BOAON (TOMbKO BHE LEeHTpudyri)
UNKU BNaXxHow candeTKon.

e PoTOpbl U NPUHAANEXHOCTU JOMKHBI ObITb CyXrMK cpa3sy nocre yaaneHns paganoakTUBHbIX 3arpsi3HEHUN.

17.2.4 PoTopbl M NPUHAASIEXHOCTU C OrPaHUYEHHbIM CPOKOM NMPUMEHeHUs

MprMeHeHe HEKOTOPLIX POTOPOB, NOABECOK U NPUHAANEXHOCTEN OFpaHNYeHO BO BPEMEHW.
OHM MMEIDT MapKMpPOBKY C MakCUMarbHO pa3peLleHHbIM YucrioM paboumx UMKIOB UMW OaTol UCTEYeHMs cpoka
OENCTBMS 1 MaKCMMaIbHbIM YMCIOM paboynx LIMKIOB UK TOMbKO C AaTOW UCTEYEHUsI CpOKa AENCTBUS, HanpumMep:
- "npumeHATb 0o koHua: IV-ro kBaptana 2011 / usable until end of: IV. Quartal 2011" nnu
"npumeHATb 00 KoHua mecsau/roa: 10/2011 / usable until end of month/year: 10/2011"
- "makc. yucno pab. uuknos / max. cycles: 40000"

NPUHAONEXHOCTEN NOCe OOCTMXKEHUS YKa3aHHOro Ha HMX MakCcMMasibHO paspelueHHOro yucna paﬁoqu

f Mo COO6pa)KeHVIF|M 6esonacHocTH 3anpelyaeTca ganbHeunwee npuMeEHeHne poTopoB, MNOLBECOK W
LMKITOB MNKN AaTbl UICTEYEHMS CpOKa OENCTBUS.
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17.3 ABTOKNaBMpoOBaHue

A PoTtop n npuHagnexHocTy 3anpellaeTtcs obpabaTtbiBaTh B aBTOKNaBe.

17.4 LUeHTpudyranbHble cocyabl

e [lpy HErepMeTUYHOCTU UMK pa3pyLUEHUM LLeHTPUdYranbHeIX COCYAOB TLaTeNnbHO yaanute obrnomku cocynos,
OCKOJSIKM CTEKNa U BbITEKLWMNIA MaTepuman.
e  3ameHsiiTe pe3HOBbIe NPOKNaAKM 1 NMacTUKOBbIE BTYNKWM POTOPOB MOCHE pa3spyLUeHUs CTekna.

A OcrTaBLuMecs OCKOMKKN cTekna npueenyT K nocnegyrwmm paspyLlleHnam cteknal

. HesamepgnutenbHo npoBeanTe Ae3nHMeEKLMIo Npu nonagaHnm MHOEKLNOHHOro MmaTepmana.
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18 HeucnpaBHoOCTHU

Mpyn HEBO3MOXHOCTM YCTPaHNTb HENCMPABHOCTbL No Tabnuue HeucnpaBHOCTEN obpallaiTeCk B CEPBUCHYIO CryXOy.
YkasblBanTe TUM U CEPUIAHBIA HOMep LeHTpudyrn. O6a Homepa NpyBedeHbl HA 3aBOACKON Tabnnyke LeHTpUdyri.

ﬂ@: BbinonHute cetesol copoc:
— BeblknounTe ceTeBon BbikMoYaTenb (NonoxeHue Bolknoyartens "0").

— [lNopoxante He meHee 10 CEeKyH[ 1 CHOBa BKINO4YUTE CeTeBOM BbIKMoYaTENb (I'IOJ'IO)KEHMe BblKIro4aTena

"").

Mupukaums MpuunHa Cnoco6 ycTtpaHeHus
OtcytctBre | OTCyTCTBUE HaMpAXEHNs — [poBepuTb HanpsXeHue NUTaHUS.
MHOWKaumnn HeVICI'IpaBHOCTb BXOOHbIX CETEBbIX - ﬂposepwrb BXO[Hble ceTeBble
npefoxpaHuTenen npegoxpaHuTenu, cMm. rnasy
"3amMeHa BXOAHbIX CETEBbIX
npegoxpaHutenen".
— BKIJl. ceTeBow BbIKMoYaTens.
-1- OTka3 TaxomeTpa — ObopynoBaHue He paspeluaeTcs
McyesHoBeHME MMNYNbLCOB Yncna BbIKMO4aTh, 40 TEX MOp Nnoka
obopoToB ropuT MHAKKaTop BpaleHus C,
nokasbiBasi BpalleHue.
MopoxaaTh, NOKa Ha MHAMKaTope
BpaLLeHNs He NOSIBUTCS CUMBOI
"." (kpblLKa 3akpbiTa) (NpUM.
yepes 120 cekyHA) v 3aTem
ocyuiectButb "CBPOC CETU" .
-2- VcuesHoBeHWe HanpsKeHns ceTn BO — [locne ocTaHOBKM OTKPbITh KPbILLKY
BPEMS UMKNa LeHTpUdyrnposaHus N HaXaTb KHOMKY .
(LUpmkn ueHTpudyrnpoBaHums He — [Npwn HeoBGxoaMMOCTU NOBTOPUTL
3aBepLLeH.) LMKN LEHTPUDYTMPOBAHMSI.
-3- OwncbanaHc — Tlocne ocTaHOBKM poTOpa OTKPLITh
HepaBHomMepHas 3arpy3ka potopa KPbILLKY.
— TpoBeputb 3arpysky poTopa, CM.
rnasy "3arpy3ska poTopa".
— [loBTOpPUTE LMKI
LeHTPUGYrMpoBaHuns.
-4 - C6on B 6noke ynpaBneHus Unu cunoBon
yactu — Tocne octaHoBKM poTopa
-5- HevcnpaBHoCTb ABuratens unm npoussectn CBPOC CETW.
CUCTEMbI YNpaBeHnst ABUratenem
-6- Bbixog HanpskeHus ceTu 3a — Tocne octaHoBKM poTopa
-8- JonyctumMble npeaerns (Cm. npoussectn CBPOC CETWU.
TexHnyeckue XapaKTepVICTVIKM). - rlpoBepwrb HanpshkeHue ceTu.
-7 - MpeBbiweHne Yncna obopotos — Tlocne octaHoBKM poTopa
npoussectn CBPOC CETWU.
-9- Meperpes — [locne ocTaHoBKM poTopa
BbINOMHUTb aBapUHOE OTNUpaHne
KpbILLKK (CM. rnaBy "ABapuiiHoe
oTnupaHue").
— [aTb ocTbITb ABUraTento.
-b- YacTtoTa BpalleHUs HUxe MUHUManbHOW
-C- C6on B 6noke ynpaBneHust
-d- C6on 6noKNPOBKN KPbILLIKA ~ [ocne ocrarosku potopa
npoussectn CBPOC CETW.
-E- KopoTkoe 3ambikaHue B 6rioke
ynpaBneHus / cUNoBow 4actu
-F- HenpaBunbHas Bepcus MallnHbl — CoobwuTb B cnyxby cepsuca
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19 3ameHa BXOAHbIX CeTeBbIX NpegoxpaHuTenen

A BbIknto4nTb CeTeBOWM BbIKNOYATENb M OTCOEAMHUTL annapat oT ceTu!

[epxaTtens npegoxpaHntens (A) C BXOOQHbIMU CeTEBbIMU NpeaoxXpaHnTenamm
HaxoauTCcAa pAaaoM C ceTeBblM BblKIno4YaTenem.

e  BbITaHyTb nUTatowumin kabenb K3 LWTekepa annapara.

e  CronopHyto 3aulenky (B) HaxaTb NpoTuB AepxaTens npegoxpanuTens (A) u
BbITSHYTb €ro.

e 3ameHWTb HeucnpaBHble BXOAHbIE CETEBbIE NMPEAOXPaHUTENN.

Vicnonb3oBaTb TOMbKO NPeaoXpaHUTENN ¢ 3agaHHbIM And Tuna
HOMWHasbHbIM 3Ha4Y€HNeM, CM. cneayrLlyo Ta6r||/|u,y.

o CHoBa 3aaBUWHYTb AepXaTenb npegoxpaHuTens 4o ukcaumm CTONOpHON
3aLlenku.
e  CHoBa nogkniounTb annapat K CeTw.

Mogenb Tuvn MpepoxpaHutennb Ne nns 3akasa
EBA 270 2300 T 1,6 AH/250V E891
EBA 270 2300-01 T 3,15 AH/250V E997

20 Bo3sBpart o60opynoBaHus

A Mepen Bo3BpaTOM 060PYAOBaHMS HEOBXOAMMO YCTAHOBUTL TPAHCTIOPTUPOBOYHOE KpenseHue.

Ecnu obopynoBaHue vnu ero npuHagnexHocTn Bo3Bpaluatotcs Ha dupmy Andreas Hettich GmbH & Co. KG, 10 €
Lenbio 3alnThl MNOAEN, OKpyXKaloLlen cpeabl U MaTepUarnoB UX HYXHO nepes OTnpaBkoW NpoAae3nHdULMpoBaTh U
OYMCTUTbL OT 3arpsiI3HEHNIA.

MbI ocTaBnsiem 3a cobol NpaBo Ha NPUEMKY 3arpsi3HEHHbIX 060PYA0BaHNA UNN NPUHAATIEXHOCTEN.
Pacxogbl, cBA3aHHbIE C O4UCTKOW M Ae3nHeKLunen, byayT BKITIOYEHbl B CHET KIUEHTY.
MbI npocum Bac oTHeECTUCh K 3TOMY C MOHUMaHWEM.

21  YtTunusauus

[ns 3awuThbl NnepcoHana, okpyXatoLLen cpefbl U MmaTtepuanoB nepea ytunusaumnen npubop HeobxoamMMo o4nCTUTb U
[e3aKTUBUPOBATb.

Mpu yTunusauum npnbopa Heobxoanmo cobnogaTe COOTBETCTBYHOLLME 3aKOHOAATeNbHbIe TpeboBaHus.

CornacHo gupektuee 2002/96/EG (WEEE) Bce npunbopsbl, noctaBneHHble nocne 13.08.2005 r., He OOMKHbI

yTUnuamMpoBaTtbcs BMecTe ¢ 6biToBbiMU oTXodamu. Mpnbop oTHocuTcA Kk rpynne 8 (MeavumnHckue npmbopst) n
BKIIOYEH B cermeHT B2B.

Cumson nepevyepkHyToro KOHTeIZHepa Ona oTXOoO40B yKa3dblBaeT Ha TO, YTO r|p|/16op He OJOJKEeH
yTunm3npoBaTbCA BMeCTe C ObITOBBIMW OTXOA4AMM.

MpeanucaHus no yTunuaauum oTaenbHbix cTpaH EC mMoryT otnmuatbes. Mpu Heo6xoamMocTy
obpallaiiTecb kK CBOEMY NOCTaBLUMKY.
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22 Anhang/ Appendix

22.1 Rotoren und Zubehor / Rotors and accessories

2315

Ausschwinglrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times

0507 | 0518
i
H
£
=
Kapazitat / capacity ml 15 4,9 45-5 75-82 9-10 45-7 8,5-10 10
MaRe / dimensions @xL  mm | 17 x 100 13 x 90 11 x 92 15 x92 16 x 92 13 x 100 16 x 100 15 x 102
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2254 2254 2254 2254 2254 2254 2254 2254
Radius / radius mm 126 126 126 126 126 126 126 126
-/ (97%) sec 10
N1 sec 22
tF’roben_erwéirmung/SampIe KN 13
emp. rise
2315 2331 2333
Ausschwinglrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times
0553 0501
Kapazitat / capacity ml 4 4-55 5 6 1,1-14 2,7-3 26-29 1,6 -5,0
MafRe / dimensions @ xL  mm 10 x 88 15x 75 12 x 75 12 x 82 8 x 66 11 x 66 13 x 65 13x75
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6 6 6 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000 4000
RZB / RCF 2254 2254 1807 1807 1807 1807 1807 1807
Radius / radius mm 126 126 101 101 101 101 101 101
-/~ (97%) sec 10
1 sec 22
Probenerwarmung/Sample 1)
t - K 13
emp. rise
1) Probenerwarmung bei maximaler Drehzahl und 1) Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
1 Stunde Laufzeit running time
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2315

Ausschwinglrotor 6-fach /
Swing out rotor 6-times

Kapazitat / capacity ml 4-7 5 4
MaRe / dimensions @ xL  mm 16 x 75 13x75 12 x 60
Anzahl p. Rotor / number p. rotor 6 6 6
Drehzahl / speed RPM 4000 4000 4000
RZB / RCF 1807 1807 1807
Radius / radius mm 101 101 101
-/ (97%) sec 10

N1 sec 22
Probenerwarmung/Sample K" 13

temp. rise

1) Probenerwdrmung bei maximaler Drehzahl und

1 Stunde Laufzeit

1)

Sample temp. rise during maximum speed and 1 hour
running time
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